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FRIHERRINNAN CEDERSTRÖM (ADELINA PATTl). 

EFTER NYASTE LONDONPORTRÄTT.

ADELINA PATTI I STOCKHOLM.

^gfEN VÄRLDSBERÖMDA DIVANS be
sök härstädes har varit veckans stora 
händelse.

Visserligen hör det nnmera ej till 
sällsyntheterna att konstens mest lysande 
stjärnor sträcka sina banor ända upp till den 
kulna norden, men det oaktadt verkar det 
nästan elektriserande på publiken, så fort 
någon af dessa utvalda kommer hit söderifrån 
på ångans vingar och omstrålad af ryktets 
och skönhetens nimbus lyser några dagar i 
våra salonger och på våra gator.

Skulle då icke Adelina Patti väcka ett ut
omordentligt uppseende, eftersom hon besökte 
oss ej först och främst i egenskap af sånger
skan med det lysande namnet och de stora 
rikedomarne, utan hufvudsakligast som den 
nygifta makan till en svensk adelsman?

Därför voro Centralstationens vestibuler lik
som platsen utanför tätt fyllda med människo
skaror, då kontinentaltåget i den varma och 
solklara höstmorgonen stannade under per
rongens glashvalf och friherrinnan Adelina 
Patti-Cederström vid sin distinguerade makes,

___

baron Rolf Cederströms arm smidigt och gra
ciöst hoppade ur vagnen och ilade ut till det 
väntande ekipaget.

»Så ung hon ser ut! Så vacker hon är!» 
ljöd det halfhögt bland de flockade åskådarne. 
Och som hon kom där i septembermorgonens 
leende sol, låg det i sanning en prägel af ung
dom öfver den spensliga och lätta gestalten, 
som gaf fullt berättigande åt de förvånade 
utropen.

Vår fotograf skyndade till i samma ögon
blick hon sprang utför trappan, men friherrin
nan, som blifvit van vid kamerornas attacker 
därute i Europa, böjde blixtsnabbt ned sitt för
tjusande hufvud, hvadan vår bild från ankomst
ögonblicket har kommit att framhäfva den 
illustra gästens hufvudbonad på bekostnad af 
ansiktet.

Men hatten kan ju också ha sitt intresse 
att få se, eller hur, ärade damer, och likaså 
den enkla, men smakfulla grå resdräkten, som 
elegant slöt sig kring divans fina gestalt?

För öfrigt har hon älskvärdt ställt till Iduns 
förfogande det synnerligen vackra porträtt af 
sig själf vi här återgifva. Utgånget från A. 
Esmé Collings atelier i London, ger det ju ett 
ypperligt begrepp om den nuvarande Adelina 
Patti, slottsfrun på Craig-y-Nos i England, 
som där, efter sina triumftåg kring de olika 
världsdelarne, lefver ett idylliskt lif tillsam
mans med sin svenskfödde gemål och endast 
någon gång, som nu, låter världen beundra 
sin utomordentliga 
sångkonst vid någon 
välgörenhetskonsert.

Adelina Patti har 
aldrig tillhört den art 
af sångartister, som 
göra sig till tolk för 
de starka, djupa käns
lorna, de våldsamma 
passionerna. Det fina, 
eleganta, ciselerade 
är hufvuddraget i 
hennes konst, och 
hennes koloratur, hela 
hennes teknik äro 
bländande.

Om den med så 
lifligt intresse omfat
tade konserten i tis
dags hinna vi ej yttra 
oss förr än i ett föl
jande nummer.

NÄR BLADEN FALLA.

GULA blad och röda, 
som från träden falla, 

mig förtälja alla 
mänskobarnens lott: 
blekna och förblöda 
efter blomningsdagar, 
bjuda oss de lagar, 
som mätt lifvets mått.

Hvad vi drömma skärast 
i den unga våren 
låna skall af åren 
höstens bleka drag; 
hvad vi lingo kärast 
skall ifrån oss röfvas: 
vän, hvars tro hann pröfvas, 
fröjd, som lyst vår dag .. .

Flyktig är vår saga: 
födas, lefva, glöda, 
blekna och förblöda, 
allt vi hinna snart.
Men hvi hopplöst klaga?
Bortom höstens dimma- 
stjärneöar glimma 
evigt lika klart.

E. N. Söderberg.

FRIHERRE OCH FRIHERRINNAN CEDERSTRÖM VID ANKOMSTEN TILL STOCK

HOLMS CENTRALSTATION. FOTO FÖR IDUN AF A. BLOMBERG.



IDUN 1900 618 —

EN RÖST FRA NORGE I
SPÖRGSMÅLET: SKANDINA

VISK KVINDEFORBUND.

NETOP SOM VI i familiekredsen glæfler 
os ved læsningen af den svenske for- 

fatterinde Selma Lagerlöfs »Drottningar i 
Kungahälla», kommer »Iduns» n:r 36 med 
sit forslag fra Karla Rönne om sammenslut- 
ning mellem Skandinaviens kvinder til fordel 
for et större kjendskab til broderlandenes 
historié, literatur, naturforhold o. s. v. og 
derigjennem til en större förståelse af kjærlig- 
hed til og beundring for folkene selv.

Selve forslaget med redaktionens tilslutning 
og anslående opfordring til norske og danske 
kvinder om ikke at blive svaret skyldig, finder 
straks gjenklang i vore sind, så meget mere 
som vi tror at en stor del af norske kvinder 
netop er besjælet af samme önske: et grun
digere bekjendtskab til sine stamfrænder.

Jeg skulde ellers betvivle, at der blant 
Nordens mere oplyste kvinder virkelig hersker 
så stor en uvidenhed angående nabolandene, 
som Karla Rönne lader formode. Jeg kan 
for min del kun sige at historieundervisningen 
i min skoletid gav os et vel ikke dybt, men 
dog orienterende indblik i vore nabolandes 
tilstand og kulturudvikling. At man gjennem 
historien skulde komme til at betragte sine 
stamfrænder som arvefjender, deri kan jeg 
absolut ikke være enig. Vel måtte vi, sand
heden tro, plöie os igjennem mange stridig
heder og ufredens år, men så fandt vi dog 
ved kyndig hjælp også samlingens tanker og 
så mangen hôvdingesjæl, hvem hele Norden 
burde være stolt af og med samdrægtighed 
kunde tilegne sig. Jeg vil blot nævne Gustav 
Adolf. Hvor kredsede ikke mine skolepige- 
tanker med begeistring om hans helteskikkelse. 
Vi börn levede os ind i hans historie (det 
være os tilgivet) som hörte han os helt og 
holdent til.

Og nu, i de senere år med de ögede sam- 
færdselsmidler og alt, hvad dermed fölger, 
nu da snart sagt alle samfundets korpora
tioner med akademikernes elite i spidsen, kir- 
kens, skolens, pressens og lægevidenskabens 
representanter, ikke at forglemme landsfor- 
svarets kjække sönner og alle kunstens dyrkere 
jævnlig mödes rækkende broder- og sösterhånd 
ud mod hverandre, kan man vel sige andet 
end at dör efter dör lukkes op til lande, 
hjerter og hjem?

Men det skal indrömmes: store stykker af 
nabolandenes literaturfelter kan være mange 
af os som et ukjendt land, ligesom en hel 
del af deres store navne ikke kan være mere 
for os end de stjerner, hvis lys endnu ikke 
er nået til vor klode. — Og Karla Rönne skal 
have tak. — Der findes ganske vist store huller 
i vor viden, der mangier ganske vist meget 
i den rette förståelse af hverandre. Når der- 
for Nordens kvinder nu vilde gå i gang med 
at »rette det som rangt er, byggje og böte 
med bot, som duger», da vilde det være ære 
værd.

Den vei, som lettest förer til målet, må vel 
være at skaffe sig adgang til broderlandenes 
literatur, gammel og ny, tidskrifter, aviser, 
musikalier og hvad der af andre kunstformer 
kan være tj enligt. For en del af samfundenes 
kvinder kan vel dette ikke være uoverkom- 
meligt. Men uden pressens hjælp vil det ikke 
kunne gå. Det er jo ikke nok at midier 
haves for hånden, de må også være gode og 
virkelig brugbare for ôiemedet. Kvinderne har 
allerede fâet »Idun» pâ sin side i denne sag, 
det har vi seet sort på hvidt for. Vore 
norske kvindeblade vil sikkert heller ikke stå
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tilbage. Jeg tænker her nærmest på at bla- 
dene måtte give upartiske, pålidelige anmel- 
delser af nyere literatur og national musik 
og kyndig ledelse i valget af de mere klassiske 
sager. Her i Norge har vi ikke været så dår- 
lig stillet i denne henseende, idet ialfald 
Kristiania »Morgenblad» og tidskriftet »For 
kirke og kultur» stadig giver sine læsere ud- 
mærkede anmeldelser af svenske og danske 
böger, som de også åbner sine spalter for 
nabolandenes författare,* Morgenbladet af og 
til, det nævnte tidskrift altid i originalsproget.

Formodentlig har den svenske og danske 
presse også noget tilsvarende. Ja, for »Iduns» 
vedkommende vil dets læsere have lagt mærke 
til at det flere gange har indtaget ting fra 
norsk side på norsk. Det således at kunne 
tale til hinanden på sit eget mål, vil umær- 
keligt rydde store vanskeligheder af veien for 
den gjensidige förståelse. Jeg vil i denne 
förbindelse nævne, at en regelmæssig omgång 
med »Idun» i nogle år har gjort mig så 
hjemme i det svenske sprog, at det aldrig 
hindrer hverken förståelse eller nydelse ved 
læsningen. Det nöiagtige studium af kun et 
af nabolandenes gode blade, en titten ind også 
i dets annoncespalter m. m., er en större 
hjælpekilde end mangen skulde tro til för
ståelse af folket i det hele. Jeg tror ikke at 
bedrage mig selv, når jeg synes mig gjennem 
»Idun» at have fået et bekjendtskab til både 
den svenske kvinde og den svenske mand, 
som ikke alene har vakt min agtelse og be
undring, men også givet mig vished for, at 
der er nok af strenge, som under det rette 
håndelags greb klinger og må kunne klinge 
rigtig godt sammen med vore egne.

På samme tid kan jo ikke et nærmere be
kjendtskab nationerne imellem udelukke de 
bitre og skuffende erfaringer, der fölger enhver 
intimere berörelse af sjæl mod sjæl i denne 
syndefulde verden. Det ukjendte drager og 
lokker på af stand, men — blånende bergs 
blöde linjer viser dig på nært hold ubarm- 
hjertigt skarpeste kant i kant og bare den 
gråkalde stenvæg. Du vil finde store bröst 
og mangier hos din bror og söster; vent ikke 
andet; i literatur og kunst mangen gang et 
livssyn, for hvis indflydelse du må bede Gud 
fri og bevare dig. Dette må dog ikke af- 
skrække nägen Nordens kvinde fra at træde 
indenfor sin sösters dör. Hun må nå till det 
stadium, hvor manglerne oversees, ja helt 
kan tildækkes, fordi kjærlighedens salvede öie 
har sögt og har fundet, lad det end stundom 
kun være stumperne af det Gudsbillede, som 
ingen kristen nation kan og vil undvære.

For Danmarks vedkommende er vi Norske 
günstigere stillet end Svenskerne, Fra Dan
marks og Norges foreningstid har således 
sproget ingen vanskeligheder lagt i veien. 
Danmark måtte jo også som den ældre kultur
stat blive det forrådskammer, hvorfra vi ind- 
til 1814 så godtsom udelukkende hentede vor 
åndelige næring. Ja, også efter adskillelsen 
har vi længe været afhængige af Danmark i 
denne henseende, og når tydske, franske eller 
engelske forfattere nåede til os, var det gjerne 
gjennem danske oversættelser. Nu er jo for- 
holdet som bekjendt meget forændret. Fra 
hine tider skriver sig sig også utallige familie- 
forbindelser, der har holdt farvandet åbent 
for inbyrdes förståelse og samkvæm mellem 
Norge og Danmark.

Som for nævnt vil det moderne reiseliv og 
de hyppige store skandinaviske stævner bygge 
bro ved bro mellem Nordens broderfolk. De 
store stævner kan dog ifölge sin karakter,

* Netop nu har Morgenbladet interresante artikler 
fra svensk hånd, ypperlig skikket til at sætte læse- 
ren ind i svenske forbold.

med sin jagende uro, sine bekjendtskaber 
stiftet under festens höie himmel, neppe give 
noget tilfredsstillende billede af folket i det 
store og hele. Men i sådanne mödedage und- 
fanges og födes dog så mangen banebrydende, 
levedygtig tanke, i sådanne dage kan dog 
mangt et heiligt bånd blive knyttet for livet. 
Hvis jeg ikke husker feil, er således forslaget 
om en udbytten af lærere og lærelysten ung
dom landene imellem et barn af sidste akade
miske Skandinavmöde i Kristiania. Kan dette 
forslag blive til virkelighed, vil det vel som 
intet andet evne at knytte södskendkjeden i 
Norden.

Yi har endelig et ufeilbarligt middel til at 
række kjærlighed og sympati mellem folkene 
og Nordens kvinder i særdeleshed, et middel 
som kunde virke i det stille med en i god 
forstand underminerende kraft. Det er den 
private korrespondence. En sådan mellem 
modne kvinder måtte vel kunne ordnes i lig- 
hed med den ungdomskorrespondence der ved 
pressens hjælp er kommet istand.* Gjennem 
den sidst nævnte brevveksling har således en 
af mine unge vundet sig en svensk hjærtens 
ven og dermed interesse for folket hinsides 
Kjolen.

Ved vor gode sag er der emidlertid et stort 
men, som det ikke er så let at hugge sig 
igjennem: så mange af Nordens kvinder 
sidder i trange kår. Deres sag er det jo også 
fortrinsvis Karla Rönne taler. Alle disse 
kvinder kan simpelt hen ikke skaffe sig, hvad 
der trænges for at udvide kjendskabet til 
broderfolkene. Hvor skal de få det nödvendige 
af literatur, tidskrifter, aviser og kunstnydelser 
fra? De kan jo knapt nok få nyde godt af 
slige ting for sit eget lands vedkommende. 
Og reiser blir der da endnu mindre tale om 
for dem.

- Ja, hvordan de bedst kan hjælpes, hvordan 
de bedrestillede kan få leilighed til at vise 
den offervillighed, de er besjælet af, se det 
må överlädes til de mange dygtige Nordens 
kvinder, der har fået initativ og administra- 
tionstalent i vuggegave. Kun et fingerpeg: 
billige lånebiblioteker, læsecirkler for skandi
navisk literatur, billige konserter for skandi
navisk musik, billigere kunstnydelser i det 
hele, billigere person- og postbefordring.

Måtte ikke arbeidsstokken lade vente på sig. 
Spaden i hånd, nu er det tid at fylde diger 
og lade murene falde!

Elisa Keilland.

Vi erinra
härmed samtliga kvartalsprenumeranter, att detta 
är kvartalets sista nummer, och att således ny pre
numeration för oktoberkvartalet ofördröjligen måste 
verkställas, för att de följande nummerna i rätt 
tid må komma läsarne tillhanda. Med detta kvar
tal följer gratis till alla våra prenumeranter det 
värdefulla

julnumret
med bidrag af ett flertal bland vårt lands bästa 
författare, rikt illustreradt af våra mest framstående 
konstnärer, tryckt i flere färger och försedt med ett 
artistiskt omslag, likaledes i färgtryck. Ensamt 
detta nummer betingar i bokhandeln ett pris af 
1 krona. Utom allt annat bjuder oktoberkvartalet 
dessutom på en ny spännande följetong i Roman
biblioteket, benämndt »Samvetskval».

* Som bekant är det den från Iduns förlag ut- 
gifna ungdomstidningen Kamraten, som — med väl
villigt understöd från norsk sida af kvinnobladet 
Urd — sedan ett par år anordnat en dylik skandi
navisk ungdomskorrespondens med den glädjande 
framgång, att i denna stund ej mindre än 2,300 
norska, svenska och finska ungdomar deltaga i den
samma. .Beds anm.

Erkändt bästa krafthöj ning smedel. —  ---------------

--------------==^= Ökar aptiten i hög grad. Erhålles på apotek.



PETER WIESELGREN. ETT HUN- 
DRA-ÅRS-MINNE.

DEN 1 OKTOBER 1800 föddes på Spån- 
hults gård i Vislanda socken af Krono

bergs län en liten pilt, som i dopet fick nam
net Peter. Föräldrarna voro hemmansägaren 
Jonas Jönsson och hans maka Elin Inge- 
marsdotter. I deras hem öfvades gudsfruktan 
i ande och sanning, och lille Peter blef så 
tidigt förtrogen med bibeln, att han redan vid 
åtta års ålder hunnit att genomläsa den, och 
det med sådan uppmärksamhet, att det väckte 
kyrkoherdens i församlingen intresse och blef 
afgörande för det lifsarhete P. Wieselgren var 
kallad att utföra.

År 1819 befann han sig på gymnasiet i 
Växjö och bildade där tillsammans med några 
liktänkande den 24 april nämnda år det första 
svenska nykterhetssällskapet. År 1823 promo
verades Wieselgren till fil. dr. i Lund. Hans 
intressen voro för många att göra honom till 
djupgående vetenskapsman, men denna mång
sidighet var å andra sidan hans lycka, ty tack 
vare den hade han en vid blick för den mänsk
liga utvecklingen. Hans varma troslif, för- 
enadt med praktisk kristendom, hans lågande 
kärlek för folkets sak, för nykterhet och upp
lysning jämte hans eminenta begåfning söm 
folktalare gjorde honom mest lämplig till präst.

Också kallades han 1833 till kyrkoherde i 
Västerstad. Det var under husbehofsbrännin- 
gens gyllene tid. En brännvinspanna kokade 
på snart sagdt hvarje härd, folket var ned
sänkt i laster, smuts och brott. Kvinnans 
ställning var förskräcklig; armodet gapade ur 
hennes trasor. Femton år därefter, då Wiesel
gren flyttade till Helsingborg, var Västerstad 
en mönsterförsamling, där välstånd rådde och 
glada barn i folkskolorna lyssnade till de lärare, 
han själf utbildat.

Det är mellan postoralgöromålen i Väster
stad och Plelsingborg, som Wieselgrens nykter
hetsarbete sträcker sig ut öfver Sverige. Som 
talare, ofta under himlens hvalf, förberedde 
han det nya sakernas skick, hvilket med 1854 
års brännvinslagstiftning för alltid släckte elden 
under brännvinspannan i hemmet.

Huru han förstod att vinna folket framgår 
af en berättelse från hans besök i ett par af 
södra Sveriges församlingar. Folket där hade 
varit så oroligt med anledning af den nya

— 619 —

brännvinslagen, att någon gifvit konung Oscar I 
det rådet att skicka * småländingarna » (sol
daterna) på dem. »Jag skall skicka dem en 
småländing,» svarade kungen. Denne ende 
blef Peter Wieselgren. När han anlände till 
stället, talades om försåt mot hans lif. När 
han efter ett par dagar var färdig att resa 
hem, flockades bönderna om hans vagn för 
att ännu i sista stunden begära hans praktiska 
råd.

År 1857 tillträdde Wieselgren domprost
befattningen i Göteborg. Hans nitälskan där 
för sedlighet och nykterhet hade tillföljd upp
komsten af det allmänt kända »Göteborgs- 
systemet», hvilket från och med Wieselgrens 
födelsedag 1 okt. 1865 i denna stad blifvit 
tillämpadt.

Nykterhetskämpen P. Wieselgrens stora lifs- 
gärning är inristad i hans folks utvecklings
historia, men själasörjarens och församlings
herdens arbete gömdes i hans församlingsbors 
tacksamma sinnen, där de korn af den goda 
säden, som slagit rot, buro rikliga frukter så 
väl i hemlifvet som i samhället, där, särskildt 
i Göteborg, Wieselgrens inflytande blifvit så 
stort, att uttrycket »Wieselgrens stad» kan 
försvaras.

Det var från predikstolen, men kanske ändå 
mest nattvardsskolan Wieselgrens snille ut
kastade sina tändande gnistor. I den skolan 
drefs intet själlöst katekesplugg, men där gafs 
åt den, som var mottaglig, en lefvande kristen- 
domskunskap och väckelse till arbete i mänsk
lighetens tjänst.

Amanda Leffler.

I FLYTTFÅGELSTIDEN. RADORTS- 
STÄMNING AF MARI M1HI.
FORTS. OCH SLUT FRÅN FÖRE G, N:R.

A, I GÅR AFTON — han följde mig 
hem, som du såg.»

»Och du?»
»Det blef nej, förstås.»
»O . . .»

»Ja, käraste, du vet ju!»
»Ja visst, men kanhända hörde du galet 

den där gången.»
»Aldrig! Jag stod inte fem steg från ho

nom, så att jag uppfattade hvarje ord, fast 
han inte kunde se mig för syrénhäcken.»

»Så du tror att det var för pengarnas 
skull. »

»O ja, de otäcka, otäcka, smutsiga pengarna!»
»Och därför sade du afgjordt ■— nej?»
»Ja!»
»Och ändå tycker du om honom, stackars 

barn?»
Alice svarade inte. Hon endast gömde sitt 

hufvud vid sin förtrognas bröst och snyftade:
»Ack, hvarför skulle jag någonsin resa hit, 

hvarför skulle jag få se honom ...»
»Men hvarför gråter du nu, när du själf... 

gråter du, för att han reser i afton.»
»Nej, jag gråter inte för att han reser, men 

jag gråter för, att jag aldrig får, aldrig vill, 
aldrig kan se honom mer.»

Därpå med en hastig blick på Annie:
»Hvad tror du om honom?»
»Jag tror, att han haft sin roman, la grande 

passion kalla de visst det där, att han lefvat 
igenom det redan, när vi voro byxtöser. Och 
nu hör han egentligen till de likgiltige. Men 
det är de likgiltige, som äro de förfärligt starke. 
De likgiltige äro de store eröfrarne. — Jag 
tror, att han hör till dem, som antingen göra 
kvinnor mycket'lyckliga eller mycket olyckliga.»

»Jag är mycket olycklig,» förklarade Alice.
»Det går nog öfver,» tröstade Annie.
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»Ja, det kan du säga, det!»
»Ja, just jag.»
»Men hvarför just du?»
»Emedan han friade till mig i vintras.»
»Han?»
»Ja, han!»
»Hvarför har du aldrig talt om det?»
»Därför, att jag aldrig haft anledning att 

göra det förrän nu.»
»O, en sådan usling!»
»Nej, det är han inte. Plan är ärelysten. 

Med pengar kommer han att gå hastigt och 
högt, utan dem kommer han att stiga högt, 
fast långsamt, det är alltihop.»

»Hvad skall jag taga mig till... jag kan 
inte härda ut!»

»Gör som jag gjorde; drag ett svart streck 
öfver hans namn och .. . och börja om på nytt 
igen. Min kusin Bruno säger, att så länge 
det finnes hästar och hundar och abborrar till 
i denna lekamliga världen, så har ingen män
niska rätt att vara olycklig. Bruno är en stor 
filosof och verkar vida mera öfvertygande än 
Ruskin. Minns du Bruno, då han var här i 
juli?»

Ett tvunget leende arbetade sig fram öfver 
Alices tunna, bleka läppar.

»Bruno, den token, huru kan du ge dig till 
att tala om honom i denna stund.» — Så med 
ett litet glitter i de stora grå ögonen: »Men 
en dunderpojke var han. ’Jag duger till allt,’ 
brukade han bedyra, ’utom till månskenshjälte 
och paneltupp.’»

»Ja, och minns du den där kvällen, då långa 
Mari Ann Brandling vrickade sin fot och 
Bruno bar henne hem och sedan satt nere på 
trappafsatsen i porten och knackade is hela 
natten, medan du och jag och Märta Wahren 
höllo vaka uppe hos Mari Ann och berättade 
spökhistorier och mumsade bolagssmörgås. Och 
då och då smet jag in i farbror Brandlings 
rum och snattade en cigarr, som jag kastade 
ned till Bruno för att trösta honom i ensam 
heten. Minns du det?»

»Ja, visst minns jag. .. hur skulle jag då 
kunna glömma de där glada tokerierna... 
men ...» Och så tog det vid på nytt med tårar 
och snyftningar.

»Men, käraste Alice, detta går ju rakt inte 
an. Du vet väl, hvad detta kära gamla Salt
skär är för en skvallerhåla. Och om du inte 
håller dig rak, kommer din historia att blifva 
småbröd vid hvarteviga kafferep här en längre 
tid bortåt; och det kommer naturligtvis att 
heta, att det var du, som hängde efter honom, 
i stället för att du gaf honom korgen.»

»Tror du det,» utbrast Alice häftigt och 
rätade upp sig, »tror du verkligen, att man 
skall våga påstå, att jag varit nog lumpen 
att...»

»Ja visst, allmänna meningen är nu en gång 
för alla sådan, att den tager karlarna under 
armarna,» utlät sig Annie världsvist.

»Nå, var lugn! Du skall få se.» Och det 
energiska draget i hennes ansikte blef skar
pare.

Hennes fåfänga hade blifvit grymt stucken 
vid utsikten att framställas i den dager Annie 
antydt, och det var fåfängan, som höll henne 
uppe.

Fåfängan hör till de egenskaper, hvilka orätt
vist fördömas af en mängd närsynt godt folk, 
de där ej se längre än till nästans brister. 
Är då inte fåfängan fast mer den ryggrad af 
järn, utan hvilken somliga stater liksom som
liga individer skulle sjunka ihop och blifva 
till intet!

»Ack, följ nu med mig ett slag nedåt ham
nen,» tillrådde Annie, »så skall du få se, att 
alla dumma funderingar blåsa bort med hafs- 
brisen.»
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Nå, det hade nu Alice ingenting att invända 
emot, ty han hade ju redan rest med åtta
båten. Hon knäppte hastigt sina små kängor 
med en hårnål, stack ett par bjärta chrysante- 
mum i skärpet, fick sin röda tennishatt af 
pigan langad genom fönstret och följde så 
Annie ut.

I Paradiset passerade de Gunnar Grås fönster.
»God morgon, godmorgon,» kvittrade flickor

na. »Hnr kan det mås?»
»Värre än illa,» stönade Gunnar. »Jag har 

fjorton poesialbum framför mig, och de måste 
vara nedbläckade, innan ägarinnorna resa.»

»Ä, kom med oss ut i stället!»
»Ja, men säg mig först, om man stafvar 

vimla med hv eller v.»
Flickorna funderade ett ögonblick.

»Skrif flaxa i stället,» tillrådde Annie djärft.
»Ja, men det rimmar inte på himla, och 

det är dit jag vill,» envisades författaren till 
»Den blå flickan på andra sidan sjön».

»Kan då inte skriftställarne stafva i det 
här stackars landet,» sporde Alice och slungade 
en chrysantemum i hans bläckhorn.

Han hade nämligen en gång skrifvit i hennes 
album: Kunde vi blott kapa de kablar, som 
fjättra oss vid Kölen, för att styra bort mot 
någon fjärran, solig ocean och ankra där, då 
blefve vårt Sverige Lycksalighetens ö. — Och 
efter den betan hade hon ständigt varit spydig 
emot honom för hans myckna storsvenskhet.

»Nej, fröken Holm, Lennart Hennings har 
rannsakat skrifterna och kommit till det resul
tatet, att det är just det de inte kunna. Alla

stafva de än si, än så, 
kanske mest så, undan
tagandes Victor Ryd
berg, men han är ju 
död — åtminstone så 
mycket Victor Rydberg 
kan dö.»

Så slängde Gunnar 
Grå poesiböckerna åsido 
och gjorde flickorna 
släpskap, som det hette 
på Saltskärsspråket.

»Nej, se där kommer 
ju änkan med Bögel,» 
utbrast han.

Javisst, där kommo 
de. Änkefru Sällström 
spelande yrhätta så godt 
det sig göra lät vid fyrtio
åtta år, och den gamla 
hvita kakaduan Bögel 
snällt larfvande bredvid.

»Jag vet inte, hur 
det kommer sig, men 
den där änkan påmin
ner mig ständigt om en 
liten behändig markat
ta, » skrattade Annie.

»Singes ceux qui t’ont 
précédé et ceux qui t’en
touraient,» deklamerade 
Alice.

Med änkan och Bögel var det som så, att 
fru Sällström året efter herr tokaksfabrikörens 
bortgång kommit till Saltskär i början af en 
andra termin. Och hon följdes af ett rykte 
om förbluffande rikedomar, och genast skocka
des där en hord af tillbedjare kring denna 
kvinnliga Monte Christo. Men med hvarje 
vecka sjönk regelbundet ryktet om hennes 
tillgångar med en hundra tusen, hvilket hade 
till följd, att med hvarje gången vecka ett 
antal utgick ur täflingen och sökte sig en 
mindre elastisk framtid. Slutligen påstods 
det med fullkomlig visshet, att hela förmö
genheten utgjordes af salig Sällströms snus
recept.

Och detta slag skrämde bort dem samt och 
synnerligen, så när som på kapten Bögel, ty
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han hade vetat det där från början, och det 
var jnst snusreceptet han ville åt.

»Jo, det måtte ska bli månljust, när alla 
rymma fältet här,» suckade Gunnar Grå. »Vi 
voro inte flere än nio vid frukosten på bad- 
restauranten i morse, och ingen öppnade mun
nen annat än för gudsgåfvorna. Mari Ann 
Brandling bedyrade, att det inte var någon 
gadd på sällskapet längre, och att hon kände 
sig, som hade hon suttit på en katafalk. Och 
jag, som skall blifva kvar till den 29:de. Jag 
måste börja samla snäckor eller kneippa för 
att rädda mitt förstånd.»

Annie hade ett ärende att uträtta i en bod. 
Alice och Gunnar Grå väntade henne utanför.

»Så, att fröken Annie verkligen skall ge 
sig af i dag,» började Gunnar.

»Ja, hon reser med trebåten.»
»Ämnar fröken komma ned?»
»Naturligtvis gör jag det. Jag har redan 

beställt bukett.»
Gunnar Grå teg ett ögonblick. Det var en 

sak han ville få visshet om, innan de skildes. 
Så sade han:

»Då får hon ressällskap med häradshöfding 
von Lixen. »

»Nej,» sade Alice långsamt och borrade ned 
parasollspetsen i sanden, »nej, han reste kloc
kan åtta i morse.»

»Ämnade resa, ja, men han kom för sent.»
Alice såg upp och mötte Gunnar Grås blick. 

Han hvisslade sakta, det var allt. Nu visste 
han, hvad han ville veta.

»Gunnar Grå,» hviskade hon hastigt, »ni 
är en förfärlig människa.»

»Lifvet är ofta så, fröken Alice, lifvet är 
ofta så.»

Nu kom Annie ut ur boden.
»Tiden lider,» sade hon, »och jag måste 

hem för att ordna de sista inpackningarna. 
Vi ses väl vid båten.»

»Nej, ledsamt nog,» vidtog Gunnar Grå. 
»Både fröken Holm och jag lofvade i förgår 
att segla med Samsells kutter till Svartklippan 
klockan ett i dag.»

»Ja,» instämde Alice, »vi kunna verkligen 
inte komma ned. »

Annie lät sin blick dröjande glida öfver 
den breda fjärden.

»Vet ni hvad — låtom oss inte alls taga 
af sked. Det är ju i alla fall vi tre, som hållit 
trognast tillsammans, och hvarför skulle vi 
då göra det onödigt svårt för hvarandra . .. 
det» — nu skälfde läppen —» det, som står oss 
kvar. Nej, låt oss endast nicka au revoir, 
som vi brukat göra förut i sommar!»

»Ja, ja, låt oss göra det!» Och så nickade 
de då och skildes. Gunnar Grå följde Alice 
åt hamnpromenaden utåt.

Men de hade inte hunnit tjugu steg, förrän 
Annie hann upp dem.

»Nej, det är omöjligt, det går inte, det är 
bäst på det gamla sättet. Farväl, Alice, käraste 
vän, jag skrifver så fort jag kommer hem. 
Farväl, Gunnar Grå — ja, ni får kyssa min 
hand ! — Där har ni en blomma hvar. De 
äro litet vissnade, men det passar med vissna 
blommor i dag.»

Snart stodo Alice och Gunnar Grå vid villa 
Mimosas grind.

»Tack,» sade Alice och räckte honom han
den. »Jag skulle gärna vilja göra er någon 
återtjänst, om jag det kunde.»

»Nej, det kan ni inte,» svarade Gunnar Grå. 
»Ännu i morse trodde jag det, men nn tror 
jag det inte längre. — Glöm inte att påminna 
er pappa, att virapartiet hos doktor Bergius 
är framflyttadt till klockan sju i afton.»

»För min del tycker jag det skall blifva 
rätt skönt att komma hem till sin varma

våning igen,» pustade Annies mamma, sedan 
den sista kofferten blifvit nedsänd till hamnen.

»O, men så låt då bli att tala om det där,» 
ropade Annie otåligt. »För min del skulle 
jag helst se, att jag finge bo i den här lilla 
villan så länge jag lefde och sluppe både sten
husen och spårvagnarna.»

»Annie har bestämdt stigit npp på galen 
sida idag, och det är nog bäst att inte låtsas 
om henne,» menade pappa och tog sig om 
hakan. — —

En timme senare stod Annie på kommando
bryggan och växlade de sista orden med vän
nerna på stranden.

Selim Peters hade kommit dit från sina 
rapphöns, monsieur le baron hade låtit rulla 
ned sin stol. Mari Ann Brandling var där 
och Märta Wahren och Berndt Bergk och de 
fyra misserna Leighton med sin mamma och 
Tarras Ulff och alla, alla. De många buket
terna, som hon måst lägga från sig på bän
ken, doftade så härligt, och societetsmusiken 
spelade så smältande ljuft, ty det var nu 
hennes rättighet som medlem af direktionen 
att skiljas från Saltskär under toner.

Ändtligen hördes en lång, gäll ringning 
från maskinrummet, och med detsamma piskade 
propellern vattnet till lödder. Kablarna lossa
des och båten fick slagsida mot land, då 
passagerarna skockade sig där för att börja näs- 
duksspråket, sedan afståndet afskurit möjlig
heten att meddela sig på annat sätt.

Men Annie stod så länge kvar på däck, tills 
Saltskär, hennes sommars väna Vineta, om
sider sjunkit i hafvet. Sedan dök hon ned 
i sin hytt och stirrade envist på de oljestrukna 
väggarna med deras dumma schablondekorering. 
Hon hatade de där väggarna, hon visste inte 
hvarför, men hon trodde, att det var för att 
de voro så blankfernissade och fögasägande.

Kiktiga förhållandet var, att hon afskydde 
dem därför, att de hade olyckan tillhöra en 
första klassens passagerareångare på två hundra 
åttio hästkrafter, hvilken med sexton knops 
fart förde henne bort från Saltskär.

Så tog hon upp sin dagbok och sökte skänka 
sina tankar form. Men sedan hon skrifvit 
datum, gick det inte längre, utan pennan 
hamnade på golfmattan och hennes lilla frise
rade flickhufvud sjönk ned i handen, och hon 
tänkte för första gången i sitt lif, huru litet, 
huru oändligen litet det egentligen är, som 
ord mäkta uttrycka . . .

TILL ANTONIO DE CASTRO-FEIJO.

DU, BLIDE SÅNGARE, som gosse drömde
bland Taijos snår, där tunga rosor strödde 
i natten blad, som fallande än glödde 

så starkt, att näktergalen drilla glömde.

Till våra drifvor kom du; fåfängt ödde 
du ved på härden, fåfängt djupt du gömde 
i pälsen hakan, ty du frös och drömde 
dig bort, långt hän, där dina rosor blödde.

Då gaf du, skald, din vemodsdikt till norden; 
jag än förnimmer som ett eko orden:
»hur grå din himmel, dina hjärtan kalla!»

Att långsamt tända hjärtan länge brinna, 
ej då du visste. — Vän, kan än du finna, 
att här är himlen grå och hjärtan kalla?

Birger Mörser.

FRU J. BLICHER CLAUSEN.

DEN UNGA, DANSKA skriftställarinnan 
fru J. Blich er-Clausen, hvilken i dagarne 

gästat vår hufvudstad och hvars bild Idun nu 
införlifvar med sitt porträttgalleri, är troligen 
okänd för de flesta af tidningens svenska läsa
rinnor, och skyndar jag mig därför att säga, 
att det är författarinnan till Inga Heine, de 
nu se framför sig. Då vet jag, att många 
tacksamt uppstrålande blickar skola riktas på 
porträttet och att många förstående, sympa
tiska leenden skola hälsa det.

Första gången jag hade det nöjet att sam
manträffa med fru J. Bücher-Clausen var på 
en af Cirkelns — ett sällskap i Köpenhamn 
motsvarande kvinnliga Idun — festsamman
komster. Jag erkänner, att jag då icke hade 
en aning om, hur långt den danska skrift
ställarinnan redan hunnit på sin litterära bana, 
och att hon icke blott gifvit, utan också redan 
infriat många vackra löften. Hon föreföll mig 
så ung med sin rena, allvarliga och ändå 
ibland nästan frågande blick ut mot lifvet. 
Jag kunde icke tro, att hon redan fått svar 
på många frågor, både glada och sorgsna, och 
att det var mera än blott stämning i de ord 
hon själf skrifvit:

»Jeg takker, fordi jeg har toner 
til hvar en Lidelsens Stund 
trods alle de sprungne Strænge, 
som dirre i Hjsertets Bund.«

Redan som ett elfvaårigt barn började hon 
skrifva, och det ej vacklande och försöksvis, 
utan med en sällsamt klar blick för, att det 
skulle bli hennes lifsarbete.

När man läser hennes dikter »Gamle Viser», 
får man bäst syn för, hur kärt hon haft sitt 
barndomshem, den gamla prästgården på Fyen.

Och själf säger hon om modern, att hon 
är den hon framför alla andra har att tacka 
för sin utveckling. Äfven för denna sin hän- 
gifna kärlek har hon gifvit uttryck i en syn
nerligen sympatisk dikt, af hvilken jag vill 
tillåta mig anföra följande strofer:

»Jeg har en velsignet Skat i mit Hjem.
Hun sidder och onsker min Gjgerning frem — 
Hendes sjæl er en Kampplads for mig og mit, 
hvor der kæmpes saa stilla og äfven saa frit, 
et Sted, hvor jeg ved, at jeg trygt kunde sænke 
de tavseste Tanker jeg voved at tænke!»

Om sin aflidne far säger hon, att »hans 
minne är som ett mildt ljus» öfver hennes 
tankar.

Sedan sex år tillbaka är Jenny Bücher gift 
med en dansk präst, Nicolej Clausen, och ha
Starkare koncentrerad än N:o 4711; renaste och fris
kaste vällukt. Bäst är nu Eau de Cologne N:o 1900, från
S:t Eriks Tekn. Fabrik, Stockholm.Sanct Eriks’ Eau de Cologne K:o 1900 (triple).
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DE SVENSKA MISSIONÄRERNAS KARAVAN PÅ FLYKTEN ERÅN KINA. FOTOGRAFI TAGEN PÅ DEN MONGOLISKA STEPPEN.

de en liten dotter, hvilken är deras solljus 
och glädje.

För den karaktär, hvilken så lefver och 
andas med naturen, som tar sina djupaste och 
bästa tankar, ej från människor, utan från 
skog och berg och sjö, måste det betraktas 
som en stor lycka, att prästgården, där hon 
nu har sitt hem, är belägen i det härliga S0I- 
lerad, ej långt från Köpenhamn. Man behöf- 
ver ej göra någon särdeles vidtgående analys 
af hennes vackra diktkonst för att förnimma 
de skilda stämmorna från det lif, som aldrig 
dör, naturens evighetstillvaro.

Upprepade gånger har hon erhållit stipen
dier och statsunderstöd till resor, hvilka natur
ligtvis ytterligare utvecklat hennes eminenta 
talang.

Det skulle blifva för vidlyftigt att här i 
detalj tala om hennes arbeten: först och främst 
Here diktcyklar, så dramatiska arbeten, vidare 
romanen Inga Heine, hvilken mött ett ena
stående erkännande. Tredje upplagan skall 
inom kort utkomma på danska, till tyska språ
ket är denna bok ock öfverflyttad samt före
ligger i svensk öfversättning på Albert Bonniers 
förlag. Hennes sista arbete är nutidsdikten 
Violin, något af det vackraste och mest full- 
lödiga vår moderna skandinaviska poesi äger; 
också detta arbete är öfversatt till here ut
ländska språk och utkommer i svensk tolkning 
redan denna höst på det Bonnierska förlaget.

Det torde ej kunna betraktas som ett för- 
hastadt ord, om man säger, att fru J. Blicher- 
Clausens diktning kommer att efterlämna ett 
sent utplånadt spår i den danska litteraturen. 
Det allvar, med hvilket hon tar sin lifsgärning, 
borgar för det, likasom det rena och högsinta 
i hennes världsåskådning. Hon är ej blott 
en af de »skrifvande kvinnorna» utan ock en 
af dem, som se idealet och därför kunna säga:

»Fandt du Maal til at stride for,
Liv til at tide for 
og gjemte det en Leaning af 
din Livsgaadea Digt, 
da ved jeg, du har levet — 
vidunderlig rigtl»

Elisabeth Kuylenstierna.

VÅRA RÄDDADE LANDSMÄN FRÅN 
KINA.

UNDAN FÖRFÖLJELSERNA OCH FA
SORNA i Kina, efter en lif sfarlig flykt 

genom fiendeland, genom öknar och outsägliga 
strapatser, anlände i söndags öfver Peters
burg och Åbo till Stockholm den första kon

tingenten af de som genom ett underverk 
räddade svenska missionärerna. En väldig 
människohop var välkomnande samlad på 
kajen, när ångaren Bore II vid middagstiden 
inlöpte. Vår fotograf tog därvid den grupp
bild af de långväga resenärerna, som vi jämte 
en intressant bild af karavanen under färden 
i dagens nummer meddela.

Angående de närmare omständigheterna vid 
deras räddning och hemfärd, ha vi mottagit 
följande meddelande:

De missionärer, hvilkas bild Idun återger, an
lände sistlidne o söndagsmiddag med Bore II via 
Petersburg och Abo från prov. Shansi, Norra Kina, 
efter en lång och besvärlig resa genom Mongoliet 
och Sibirien. Ännu andra, som ock varit i deras 
sällskap, väntas endera dagen hit. Mycket veta 
dessa att förtälja angående Guds underbara ledning 
och hjälp, men då utrymmet är begränsadt, inskränka 
vi oss till att här som hastigast följa några utaf 
dem på deras flykt.

Fen-cheng är en stad ej långt från den kinesiska 
muren, belägen vid foten af ett berg. Till denna 
stad hade liksom till andra platser i Norra Kina 
där europeer voro bosatta, smärre grupper af upp 
viglare kommit och särskildt sökt göra propaganda 
bland ungdomen. Det var ej heller svårt att få 
folket uppretadt, ty en långvarig torka hade varit 
rådande och blef naturligtvis skulden härför lagd 
på missionärerna. Så sades allmänt att, så ofta 
himlen visade tendenser, att mulna till, så voro de 
»utländska djäfiarne» genast redo att med långa 
kvastar sopa bort molnen. Äfven beskylldes de för 
att ha förgiftat alla källorna inom staden. Dock 
allt var lugnt till söndagen den 17:de juni. Då 
öfverdrogs himlen med mörka moln, hvarpå äfven 
något regn började falla, då med ens en skarp vind 
blåser upp och skingrar de hoppingifvande regn
källorna.

Det behöfdes ej mer. Pöbeln samlade sig utan
för utländingarnas port, stora stenar kastades inpå 
gården och mot porten, som slutligen sprängdes, 
hvarefter folkmassorna rusade in, såsom det tycktes, 
hufvudsakligen för att stjäla, sönderslående allt i 
sin väg. Missionärerna sprungo ut på en yttre gård 
för att söka dölja sig, men möttes där af en 
stor, groflemmad man, beväpnad med en lösbruten 
dörrpost, hvarmed han tilldelade dem, missionär 
Jacobson och dennes syster fru Öberg, slag på slag. 
Blödande ur många sår i hufvudet, skyndade de 
ut på gatan, folkhopen släpper dem igenom, hvar
efter det lyckades dem att under ett regn af tunga 
stenar undkomma till rådstugan, där mandarinen 
tog dem under sitt beskydd. Mer än en gång hade 
hade fru Öberg under vägen dignat till marken, 
men understödd af sin broders arm lyckats komma 
på benen igen.

Missionär Sandberg, hvilken under tiden tagit 
en annan väg, blef upphunnen och gripen af ett 
par män. Dessa ämnade leda honom in i regngu
dens tempel, antagligen för att där binda honom 
till offer åt guden, men räddades han utur deras 
händer därigenom att mandarinen med svit i sam
ma stund anlände till platsen.

Missionär Öberg, som redan samma dags morgon 
begifvit sig till en station, undgick alla svårigheter, 
då en troende kin. tjänare, åtföljd af soldater, sän
des honom till mötes. Mandarinen bemötte missio
närerna väl samt ersatte den lidna förlusten.

När nu i dagarne underrättelser kommo från 
kusten om att kriget stod för dörren, beslöto mis
sionärerna sig för att begifva sig på flykt hän emot 
Sverige. Soldater medsändes till deras betäckning. 
Längre norrut stötte de tillsammans med andra 
flyende missionärer från Kalgan m. fl. platser i 
Chih-li-provinsen ; bland dessa märkas missionär 
Söderbom med fru och tvänne små barn. Af dessa 
sistnämnda afled dock det ena under flyktens be
svärligheter och begrafdes vid sibiriska gränsen. 
Öfver öknen Gobi fortsattes resan med kamelkara
van förbi Urga till Kiskta och så vidare med båt 
och på järnväg öfver Sibirien till S:t Petersburg.

ÖGONBLICKSBILDER FRÅN »SILL
FISKETS STAD».

DET VAR härom dagen i Marstrand. Höst-' 
morgonens ljuflighet hade tidigt lockat oss 
utom stuguvägg ned mot hamnen att njuta 

af den friska och liffulla tafla, som här upprullar 
sig.

Länsande för morgonbrisen, styra sillskutorna 
genom inloppet in i hamnen och lägga bi vid kajen, 
där ifriga sillpatroner stå redo att försäkra sig om 
skutans glänsande last. Hvilket stoj och vimmel, 
hvilket brokigt och typiskt folklif — en tacksam 
studie för ett intresseradt öga!

MJ* Se här en grupp af fiskare (bild 1).
Det är vackra och hyggliga människor, och för

nöjda och vänliga se de ut. Nattens byte är ju 
också nyss lyckligen realiseradt — nog kan man då 
unna sig en liten siesta på — silltunnorna!

Där borta skockar sig folket. Vi ila dit —- ru
stade med kameran — och komma lagom för att 
infånga bilden af en okänd hafvets invånare med 
sin lycklige eller olycklige fångstman, begapad af 
en undrande och spörjande hop (bild 2). Man slår 
sina kloka hufvuden samman: en gissar på en del
fin, en på en tumlare, man en gammal veteran i 
hafvets tjänst säger kategoriskt: »Det är ett riktigt 
hvalfiskebarn, cirka 14 dagar gammalt, det, och ingen
ting annat.» Ja, hvad tror du, ärade läsare? I 
Göteborg eller annorstädes måtte väl finnas någon 
förståsigpåare, som kan lösa gåtan.

Längre bort träffa vi också på en rolig fyr — 
till yrket ambulatorisk skärslipare, som likt snigeln 
för sitt hus, sin båt, med sig och hemsöker alla 
Sveriges farvatten, erbjudande sina tjänster (bild 3). 
Nu satt han där på kajen helt fredligt lappande 
sina sönderblåsta segel, dagen lång uppvaktad af 
en krets nyfikna.

Ryktet såg förstås i honom en — »sågfilare», 
men hvad vet jag?

Inte vederlädes precis misstanken af hans ut
seende, ty nog kan ni se, att anletsdragen icke äro 
germanens !

»Saga».

gKANDINAVIENS ERKÄNDT FÖRNÄMSTA MODE

BLAD ÄR IDUNS MODETIDNING, som för helt 

år kostar endast 5 kr. för planschupplagan, 

3 kr. för den vanliga upplagan.
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ingenting, förrän vi kommit ut pä gatan. »Hvad 
är det här för ett spektakel, fröken Hilda svarar 
mig, att hälften är nppskrifvet på frökens räkning, 
och vägrade bestämdt ta emot pengar därför!» — »Ja, 
vet du,» infaller en af flickorna, »det var verkligen 
ett spektakel ; det var ju vi, som föreslogo det här, 
då borde du väl ha låtit skrifva upp alltsammans 
på oss.» — »Ja,» svarade Ada, tillgjordt ödmjukt, 
»jag är för oförlåtligt tanklös och ber så innerligt 
om förlåtelse, men det är väl ej för sent att godt- 
göra min dumhet.»

Nåja, slutet blef, att vi helt energiskt förklarade, 
att vi i framtiden ämnade betala för oss själfva, 
när vi voro ute, och jag är öfvertygad om, att her- 
rarne inte voro så missbelåtna därmed, som de 
låtsade. Vi hade nog energi att konsekvent genom
föra vårt beslut, endast undantagsvis fingo herrarne 
bjuda oss; att det var ännu trefligare på kondito
riet efter den dagen, behöfver jag nog ej försäkra. 
Hvar och en betalade hvad han eller hon förtärde ; 
reste vi ut tillsammans, betalade hvar och en sin 
biljett; drucko vi kaffe eller saft, togo herrarne af 
artighet ibland detsamma; teaterbiljetter köpte vi 
tillsammans, och vi togo vanligtvis med oss konfekt 
till teatern för att ej riskera få konfektpåsar o. s. v.

SJÖBERG MOTTAGER SITT PRIS ÜR GENERALMAJOR

RUDBECKS HAND.

A. F—ck foto.

FRÅN »SILLFISKETS STAD». 1. GRUPP AF SILLFISKARE PÅ MARSTRANDS KAJ- 

2. »EN OKÄND STORHET». 3. DEN AMBULATORISKE SKÄRSLIPAREN.

Så besynnerliga saker hände på 1890-talet i en 
af våra småstäder, men med litet god vilja kunde 
dylikt införas hvar som helst. Om bara flickorna 
ville inse, hur illa det är af oss att låta herrar — 
af hvilka många lefva på lån och hvarje år öka sina 
skulder — bjuda oss på än ett och än ett annat, 
så skulle de nog taga till princip att alltid själfva 
betala sina teater- och båtbiljetter, saft och vat
ten eller dylikt på utvärdshus, supé, droska att 
åka hem i m. m. I allmänhet ha flickorna propor
tionsvis bättre råd än herrarne, och hur mycket 
angenämare är det inte att kunna säga »det och 
det vill jag ha», utan att behöfva tänka, att det är 
en annan, som kommer att betala det. Herrarne 
skulle också tycka det vara angenämare och kanske 
blifva mindre rädda för flicksällskap, om det blefve 
billigare.

Jag vet som sagdt af erfarenhet, att saken är 
utförbar, ty jag och flere med mig följa ogeneradt 
nämnda princip och komma att fortsätta därmed,

O. ÖBKKO. B. JACOBSSON. A. SANDBERG.
ERIT ELISABETH ÖBERG. ERIT ANNA SÖDERBOM MED DOTTER. K. SÖDERBOM.

DE SVENSKA MISSIONÄRERNA FRÅN KINA. GRUPPBILD FÖR IDUN AF A. BLOMBERG, 

TAGEN Å BORES DÄCK VID DERAS ANKOMST TILL STOCKHOLM.

FRÅN RIKSSKYTTETÄFLINGEN : MÄSTERSKYTTEN HR

då det ju hade varit detsamma som att tigga det 
af herrarna. Ja, det var en kinkig kasus, hvad var 
att göra?

Efter mycket funderande och många öfverlägg- 
ningar voro vi eniga om, huru vi skulle handla i 
denna, som vi då tyckte, mycket ömtåliga fråga.

En vinterdag hade vi varit länge på isen och 
kände oss betydligt hungriga och frusna, men alls 
inte trötta på hvarandras sällskap. Vi voro, jag 
tror, 5 flickor och 4 
herrar, och plötsligt fö
reslår en af flickorna 
helt djärft: »Nu skulle 
allt ett glas porter sma
ka godt, låt oss gå på 
kondis ! > Allmänt in
stämmande. Konditori
fröken smålog så vän
ligt; hon visste nog, 
att nu skulle åtskilliga 
bakelser stryka med.
Efter en stund gick 
Ada, den mest energi
ska af oss, ut i butiken 
ett ögonblick.

När vi omsider tyck
te det vara lämpligt 
att förfoga sig hvar 
och en till sitt, gjorde 
en af herrarna »upp».
Han såg nog litet märk
värdig ut, men sade

D
ET VAR EN GÅNG — så börja alla sagor, 
och antagligen komma många att tro detta 
vara en saga blott; tro mig dock, när jag för

säkrar, att det är fullt öfverensstämmande med san
ningen. Alltså — det var en gång en liten småstad 
i mellersta Sverige, där flickorna tyckte mycket om 
att »gå på kondis», göra utfärder o. d. — i herr
sällskap. Men de unga löjtnanter, häradshöfdingar 
m. fl., som försynen hade sändt dit, voro af den 
åsikten, att det alls inte passade sig för flickor att 
betala, när de voro i deras sällskap. Denna åsikt 
delade vi ej — undertecknad var nämligen en af 
de ifrågavarande flickorna — af mer än ett skäl.

Dels tyckte vi som Isa, att det var »nedsättande» 
för oss fria kvinnor; dels gillade ej våra föräldrar, 
att vi läto bjuda oss af herrar, hvilkas affärsställning 
de — såsom vanligt är i småstäder — hade god 
reda på; och last but not least, vi kunde ju aldrig, 
om vi än så mycket längtade efter bakelser och ett 
glas porter, när vi kommo från skridskobanan eller 
kälkbacken, eller efter ett glas saft med is i om 
sommaren, föreslå att tillfredsställa denna längtan,
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DJURSDALA KYRKAS 

YTTRE.

trots att en och annan 
herre därför anse oss 
okvinliga. Vi anse det 
nämligen både lumpet 
och föraktligt att låta 
en herre, som ej har råd 
därtill, betala för oss och 
af en blott ytlig bekant
skap äro vi för stolta 
att ta emot något.

Ja, kära Xdun, ring 
i stora klockan ! King in 
i flickors och deras för
äldrars hederskänsla, att 
det är ett förskräckligt 
— missbruk, det att all
tid herrarne skola be
tala. Men ring på sam
ma gång in i herrarnes 
medvetande, att man 
kan ha roligt tillsam
mans utan champagne 
och för mycket billigt 
pris, samt att det är 
föga vare sig manligt 
eller hederligt af herrar 
med små eller inga in
komster att slå på stort, 
det må nu vara i flick- 
eller herrsällskap.

L. N.

geus, uei vai uocK ar i 
besittning af. Det enda 
motståndet från herrar
nes sida skulle nog in
skränka sig till mer el
ler mindre lifliga pro
tester, hvilka i de flesta 
fall snarare skulle kun
na tydas som erkännan
den. Helt visst skulle 
båda könen i umgänget 
med hvarandra vinna på 
förslagets genomföran
de, ity att båda parter
na skulle kunna umgås 
mer otvunget och kam- 
ratlikt.

Således, mina damer,
vi repartiseral

Nocke.

ETT BADORTS- 
MINNE.

UPPTECKNADT FÖR 
IDUN AF C. G.

FÖR TIO ÅR sedan 
var Nauheim ännu 
ej den moderna, 

eleganta badort, den nu 
är. Endast ett par ho
tell funnos, och dessa 
voro långt ifrån först
klassiga. Man bodde i 
villor och hos enskilda

en öppen plats framför hotell Sprengel. Nedanför 
löpte stora vägen till den lilla staden Friedberg, 
hvarest det Hessen-Darmstadtska hofvet då vista
des, så att vi dagligen sågo den gamle hertigen åka 
till badet i sin lätta droschki med sin ryske kusk 
och en stor, eldig svart häst.

Kvällar och morgnar tågade de feta, grå Appen- 
zell-korna med sina olika stämda klockor förbi till 
»Molkenkur» nere vid brunnsparken. Så kommo 
de fullastade hövagnarne, dragna af feta, skinande 
kor, hvilka kördes utan tömmar, endast medelst ett 
låDgt spö af en bredvid gående karl i skjortärmar, 
knäbyxor, träskor och den oundvikliga pipsnuggan, 
dinglande i ena mungipan. Så tvätterskorna med 
händerna i sidorna och vaggande höfter, bärande på 
hufvudet ofantliga korgar med kläder. Därpå kommo 
rika bondgummor, hvilkas korta veckrika kjolar stodo 
som ofantliga krinoliner omkring dem. ‘Det anses 
nämligen såsom bevis på rikedom att hafva många 
kjolar, så att det fanns somliga kvinnor, hvilka hade 
ända till tio på sig 1 Vattenförsäljare och bagare med 
sina små, af lurfviga hundar dragna, vagnar och den 
ende bäraren och stadsbudet, som då fanns i staden 
och som alltid i förbifarten nickade så kärvänligt, 
troligtvis i hopp om afskedsdrickspengar.

Det hvilade något landtligt, trefligt öfver det 
hela, och många vänner fick jag bland urin- 
vånarne.

På andra sidan om förstugan var en likadan 
lägenhet som vår, och vi voro särdeles nyfikna på, 
hvilka vi skulle få till grannar. En dag, då vi kommo 
från badet, sågo vi en herre och ett fruntimmer 
sitta på grannbalkongen. Han, iklädd nattrock och 
rökmössa med lång tofs, var en vacker, ståtlig 
karl, med stora, mörkbruna, blixtrande ögon och 
svart, krusigt skägg, rökande en fin cigarr. Hon — 
ja — hur skall jag beskrifva den lilla, kantiga gum
man i sin urmodiga kappa, sin besynnerliga hatt 
med gamla schaskiga plymer af olika färger, sitt,

vid närmare påseende, 
tjockt sminkade ansikte 
och färgade, gråa hårl 

Vi gjorde genast upp, 
att det var mor och son, 
och fingo genom vår 
språksamma värdinna, 
en infödd belgiska — 
mer fransyska än tyska 
— veta att de voro po
lackar, och att deras 
namn var N—sky, gref- 
ve N—sky med gref- 
vinna.

Dagen därpå fingo vi 
se, huruledes grefven 
sköts i rullstol till badet 
af en svartklädd kam
martjänare, och bredvid 
honom gick en tjusande 
uppenbarelse — en hög
växt, fyllig och dock 
smärt, ung flicka med 
stora, djupa, svarta ögon 
och en hy så persiskt 
fin och skär, att man 
sällan får se dess make. 
Hennes uppträdande för
bryllade oss, så att vi åter 
sökte upplysning hos fru 
K. och fingo veta, att det

DJURSDALA KYRKAS INRE. G. THORIN FOTO.

' »Vi REPARTISERA.»
C1XEFFENS KÅSERI »I herrsällskap» tilltalade mig 

synnerligen mycket, emedan han där behandlade 
så att säga en fråga för dagen. Fröken Isas utta
lade åsikt tycker jag vore något att taga vara på, 
i all synnerhet som jag tror, att den icke är så 
synnerligen utbredd — några undantag gifvas ju — 
och den förtjänar dock att blifva känd.

Mången ung man har vid mer än ett tillfälle 
kommit till samma slutledning som notarien : »Tref
ligt har jag haft i dag, men pengar har det kostat.»

Ehuruväl det stora flertalet af damerna möjligen 
i teorien hyllar fröken Isas åsikt, tror jag dock, att 
damernas intresse för saken skulle betydligt lifvas 
genom ett litet meningsutbyte.

Men — det får icke stanna vid blotta diskussio
nen. Det gäller sedan att praktisera idén, och taga 
sig damerna saken an, kan man vara viss på fram
gång, ty »det kvinnan vill, vill Gud.»

Hvad den förmodan beträffar, att en herre 
skulle känna sig sårad af ett af en dam bestämdt 
uttaladt förslag om repartisering, vore det att icke 
tillerkänna det manliga könet det mått af intelli-

personer, mer och min
dre, eller rättare sagdt, 
mindre och mer elegant 
och komfortabelt. Maten 
lämnade ganska mycket 
att önska, till och med 
på den förnämsta restau- 
ranten, »Kurhaus», från 
hvars höga terrass man 
har en vidsträckt utsikt 
öfver den vackra par
ken, badhusen, stora 
sprudeln och järnvägs
stationen.

Min mor och jag hade 
fått tvänne rum hos bad
kamrern, herr K—e, som 
nu rår om ett ståtligt 
nybyggdt hotell i när
heten af badhusen, men 
som då bebodde ett vac
kert trähus i den egent
liga stadens utkant. Det 
större rummet hade glas
dörrar ut till en liten 
balkong med utsikt åt
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omaka paret midt emot voro mau och hustru och 
den unga flickan deras 18-åriga dotter, Marja K—sky. 
Då far och dotter återkommo, fördes modern myc
ket försiktigt utför trappan, sattes i rullstolen — 
och så sköts hon bort af kammartjänaren, medan 
den vackra dottern gick bredvid.

Som vi hade godt om tid, intresserade vi oss 
naturligtvis för dessa våra egendomliga grannar; 
men som man, å andra sidan, aldrig så noga kan 
veta, hvad sådana där personer egentligen äro för 
folk i sitt hemland, höllo vi oss undan, ehuru vi 
genom vår värdinna fingo flere vinkar om att de 
gärna ville göra vår bekantskap. Så förgingo några 
dagar, under hvilka vi kommo underfund med, att 
såväl grefven som hans troligen 10 år äldre maka 
voro lama — hon helt och hållet, som det föreföll 
oss — han till en del, då han stundom gick litet 
fram och tillbaka i den närbelägna allén, stödd på 
en käpp och sin dotters arm. Stackars flicka 1 Hen
nes lif föreföll bra dystert mellan dessa båda krymp
lingar.

Slutligen en dag kom värdinnan in med ett 
ovanligt lifvadt uttryck i sitt ansikte och förkunna
de, att madame la comtesse önskade göra visit hos 
de svenska damerna. Min mor drog sig för detta 
besök — hon höll just på att förklara för fru K., 
att hon ej önskade göra några bekantskaper under 
sin badkur — — då dörren öppnades och den lilla 
kantiga grefvinnan inträdde, så att säga hängande 
på sin vackra, högväxta dotters arm.

Ja — hvad var att göra? Värdinnan försvann 
med ett litet skälmaktigt leende, och vi måste på
taga en artig min, som dock hos min mor var upp
blandad med en ganska stor dosis värdig tillbaka
dragenhet. Hos de besökande fanns ingenting till
bakadraget.

(Forts.)

UR DAGSKRÖNIKAN.
T7ICTOR RYDBERGS GRAFMONUMENT å Nya 
' kyrkogården i Göteborg aftäcktes den 21 dennes 

— femte årsdagen af skaldens död — under en 
enkel, men värdig högtidlighet i närvaro af den

store bortgångnes maka och andra anhöriga, länets 
höfding, representanter för stadsfullmäktige, Veten
skaps- och Vitterhetssamhället m. fl.

Idun hade redan i sitt n:r 35 en bild af graf- 
vården, å hvilken dock ej alla detaljer då voro af- 
slutade. I dag meddela vi två bilder från det nu 
fullt färdiga monumentet. Den större illustrationen 
återger framsidan af den nyss aftäckta vården, med 
den af professor Börjeson modellerade bysten i 
brons af Victor Rydberg. Till vänster på kullen 
synes en grupp studentsångare från Göteborgs hög
skola, samlad under sitt standar.

Den andra bilden visar monumentets baksida 
med den af bildhuggaren Teodor Lundberg modell- 
lerade vackra reliefen, som framställer en scen ur 
en af Rydbergs yppersta dikter »Dexippos». Det 
är det ögonblick, då Dexippos uppmanar de grekiska 
ynglingarne att modigt upptaga kampen för foster
landet. *

QKYTTEDAGARNA I STOCKHOLM. Vi meddela 
i dag ett par bilder från den stora, nyligen af- 

hållna tredagarsfest, vid hvilken bössans män från 
allt Sveriges land samlades till ädel täflingskamp 
i handterandet af det vapen, som en gång skall 
hålla inkräktaren borta — om han kommer — från 
Sveriges landamären.

Den stora fotografien visar de 25 skyttar, mellan 
hvilka täflingen stod om äran af att blifva »Sveri
ges mästerskytt». I bakgrunden synes generalma
jor Rudbeck, som förrättade prisutdelningen, samt 
löjtnant Drake, hvilken ledde täflingarne. Den min
dre bilden är tagen, då hr A. Sjöberg från Stock
holm mottager sitt första pris, kronprinsens he- 
dersgevär. Hr Sjöberg, hvilken såsom »mästerskytt» 
utgick ur täflingarne, synes äfven på gruppbilden, 
där han är utmärkt med ett x.

*

DEN GAMLA TRÄKYRKAN. En af Sveriges 
egendomligare kyrkor är Djursdala gamla trä

kyrka i norra Småland, som, uppbyggd enligt hvad 
man antager år 1692, i sitt yttre ter sig på en gång 
pittoresk och vördnadsvärd. Äfven kyrkans inre, 
hvars tak och väggar prydas af en mängd intres
santa målningar af bibliskt innehåll, är förtjänt att 
uppmärksammas. Våra båda, i dagsnumret åter-

: »T'J för höstrenpöringen är nu inne. Såsom E
: J lQCll verksammaste och billigaste medel därtill E
1 _tillåta vi oss rekommenderat E

! HYLINS Kronsåpa. 
i HYLINS Prima Glycerin-Såpa. ! 
1 HYLINS Prima Tvätt-Tvål. 
j HYLINS Ekonomitvål,
5 den sistnämda särskildt vid tvätt af gardiner, ylle och E 
= andra finare artiklar. jj

! Hylin & C:os Fabriksaktiebolag, j
Ë Kongl. Hofleverantör. :

STOCKHOLM.»

gifna bilder från det gamla templet vittna för öfrigt 
mer än väl härom.

För någon tid sedan syntes i dagspressen en 
notis om att Djursdala församling beslutat täcka 
sitt gamla gudstjänsthus med plåttak i stället för 
det nuvarande af spån — ett beslut, som emellertid 
omintetgjordes af vederbörande myndigheter. Det 
kan ju på det hela taget förefalla oväsentligt, om 
en liten landskyrka räddas från en olämplig restau
rering eller ej, Men den, som hyser intresse för 
karaktäristiska om ock mera anspråkslösa byggnads
verks bevarande i deras ursprungliga skick, kan 
icke annat än glädja sig åt att här och där inom 
landet ännu finnas personer, som i det afgörande 
ögonblicket låta pietetskänslan tala.

Kyrkan är särdeles vackert belägen på en höjd, 
från hvilken öppnar sig en anslående utsikt öfver 
den nedanför liggande sjön Juttern.

*

DE NYA SLOTTSFONTÄNERNA, som bilda ännu 
ett plus till de många vackra prydnader, med 

hvilka den Tessinska borgen under de senaste åren 
försetts, äro nu färdiga och i gång, hvadan vi i 
dagsnumret meddela en afbildning af den ena af 
kaskaderna. De äro belägna invid foten af slot
tets nord- och sydöstra flyglar, alltså utåt Skepps
bron.

Vattnet får cirkulera, d. v. s. det suges ut från 
bassängen, ledes genom rör bakåt och uppåt och 
får störta ut genom den upptill anbringade, därför 
afsedda halfcirkelformiga öppningen.

De båda fontänerna, som äro utförda i öfverens- 
stämmelse med Tessins en gång uppgjorda ritnin
gar, göra, som sagdt, ett i hög grad tilltalande in
tryck, och särskildt under brännheta sommardagar, 
då deras friska flöden blanda sitt sorl med trafi
kens buller, torde de komma att åt den redan förut 
vackra platsen förläna ökadt behag.

*
V LGJAKTERNAS TID har nyss varit förhanden.

Jägarskarorna ha genomkorsat de höstsolbelysta 
skogarna, plötsligt ljuda skott ur snåren — det vackra 
högdjuret, som utan aning om fara lugnt går sin 
väg öfver myren eller på bergstalpets krön, vack
lar och faller, medan jägarne skynda till för att 
förvissa sig om sitt byte.

Den jaktbild, vi meddela i vårt dagsnummer, är 
hämtad från Ramsberg i Västmanlands bergslag 
och framställer det ståtliga exemplaret af en nyss 
skjuten älg.

AMATÖRFOTOGRAFER!
Kommen alltid ihåg Idun med lämpliga 

och trefliga bidrag för vår illustrationsaf- 
delning! För hvarje fotografi, som infö
res i tidningen, betala vi ett arvode af 
3 kr. för format intill 9x12 cm., 4 kr. 
för större format. Så snart en och samma 
insändare vid tio olika tillfällen fått 
bilder antagna och införda i tidningen, 
utbetala vi dessutom till henne eller honom

en extra hederspremie på 25 kronor.

Köp

Sehveizer-Siden!
Begär mönster af våra nyheter i svart, hvitt och färgadt från 90 öre till 13 

kronor pr meter.
Specialitet: Sidentyger för sällskaps-, brud-, bal- och promenadtoa

letter och för blusar, foder etc.
Vi sälja i Sverige direkt till privatpersoner och sända de utvalda siden

tygerna tullfritt och franko till bostaden.

Schweizer & Co., Luzern (Schweiz),
Siden-Export.
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Ej använda fotografier återsändas endast 
om returporto medföljer.

Se för öfrigt närmare uppropet »Till ama
törfotograferna» i Idun n:r 2 för i år!

hvad sångnummer beträffar rena obetydligheter. 
Främst intresserade Lindblads stämningsfulla »Torp
flickan», som också erhöll en förträfflig tolkning af 
fru Ö. R. Som fyllnadsnummer spelade fröken Sigrid 
Lindberg en bögligen intressant violinsonat af Tar- 
tini samt en cavatina af César Cui, båda med fint 
och nobelt föredrag. Den nästan fulltaliga publiken 
visade under hela aftonen sitt intresse genom lifliga 
applåder.

/'lUS 1K.

som gifves å Kungl. teater: i sam- 
lägges i press, återkomma yi till i

TZONSERT gafs i lördags i Musikaliska akademien 
af fru Augusta Öhrström-Renard och miss Rebecka 

Mac Kenzie, den senare elev af den förra. Om man 
ock ej kan gå med på de superlativa loford, som 
ägnats de båda sångerskorna på andra sidan Atlan
ten, måste man dock erkänna, att de både tillsam
mans och hvar för sig föredrogo sina nummer med 
smak och omvårdnad. Samsjungningen var mönster
gill och särskildt hade man tillfälle beundra deras 
pianissimosång, som dock nästan gick till en viss 
öfverdrift. Fru Ö.-R:s stämma, som i senare hälf
ten af 80-talet var en af de friskaste och mest lof- 
vande bland våra yngre sångerskors, har nog mattats 
något, men stödjes fortfarande af ett godt och no
belt föredrag. Miss Mac Kenzie äger en jämn och 
vacker sopranstämma af aktningsvärdt omfång, hvil- 
ken genom omsorgsfull ledning nog ytterligare kan 
vinna i utveckling. Bristerna i intonationen äro 
dock stundom rätt störande. Programmet upptog

Patti-konserten, 
ma afton Idun 
nästa nummer.

TARAMATISKA TEATFRNS första stora pre: 
^ ton för spelåret — hvarvid den mycket om 
parisiska 5:aktskomedien »Zaza» af Pierre 
och Charles Simon

till

ändtligen framfördes för 
holmspubliken — hade kring sig hopat et:: 
ytterligare intresse, genom att fröken Borg, 
den framstående, senast från hr Ranfts sc< 
välkända och uppburna konstnärinnan, då gjo r 
entré å denna teaters tiljor. Den vackra Zaza 

■ också knappast visa sig i första aktens 
scen, förrän hon mottogs af en stormande h; 
från publiken, en hjärtlig välkomsthälsning 
lyckosamma och konstnärligt framgångsrika 
samhet, vi nu alla förvänta för hennes del v 
dets främsta dramatiska skådebana.

Hvad angår inledningsrollen måste doclt 
gifvas, att den icke var den allra bäst 
för hennes individualitet. »Zaza» är ett b 
stycke, enkom skrifvet för Réjane, en sorts 
siècle-transkription af Kameliadamen, ett um 
lande och skickligt faiseurarbete, dock utan 
djupare konstnärliga egenskaper. I flere af 
moment — de som lågo hennes begâfhing ni

(niéraf-
talade
Berton
Stock-

fyensktk,

Tandläkare TOM von HALL.
— 30 Stu re gatan 30 —

Hvard. 1U—2, 5- 6 Hatga. 10—12. 
Allm Telefon 58 48.

OBS.! Ändrad adress.

Tandläkare Sven Hoffman,
2 B UplandsKatan, n. b.

Hvardagar 10—3, helgdagar 12—1.
Obs. I Smärtfri behandling. Allm. Tel. 154 37

Drottninggatan 68, Stockholm

TANDLAKARE

G. G:son Hård af Segerstad, 
Alma Hård af Segerstad

Birger Jarlsgatan 13, I tr.
Rikstel. 2048. Allm. tel. 86 46

Tandläk. Elias Widfond,
25 X&egreringrsäTataii 25.

Träffas kl. 10—2 och lkb—726 e. m. 
Plomb, och insättning af artificiella tänder

”Whiskif-
janne”,

Karaff af Moreraå 
majolik

TrefUg herrpresent 

Kr. 3:75.

JosephLeja.
Damhararbeten.
Pernker, Benor, Flätor, Län 

fear m. m. i tusental hos Herr och Fru 
E. MALMBERG 58 Klarabergsgatan 58.

Hvarje stammare
kan lära sig tala flytande efter osviklig, 
fullt fysiologisk metod.

Bryggaregatan 10. Julius Eamke.

%
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ännu 
1ström, 
er så 

de sin 
hann 

dloge- 
dlning 

den 
verk- 

id lan-

— lyckades fröken Borgström briljant: den lilla 
»varietéstjärnans» raffinerade koketteri, den älskande 
kvinnans bedårande tjuskraft, den bedragnas lidel
sefulla smärta tolkade hon ypperligt. I de senare 
akternas sentimentala longörer fann sig dock hen
nes temperament mindre väl till rätta — och h' em 
kan förundra sig däröfver? — ehuru visserligen 
hennes säkra öch intelligenta spel, det där alltid 
afskyr oäkta medel, äfven här utformade mången 
fin och verkningsfull detalj. I det hela var det en 
vacker och intressant prestation, och publikens bi
fall var det allra varmaste.

Närmast vid sidan af titelrollens innehafvarinna 
måste nämnas fröken Åhlander, som gaf en mäster
ligt realistisk, genom sin äkta komiK försonande 
framställning af Zazis gamla mor, själf en f. d. 
varietédiva, nu betydligt på den sociala och morali
ska utförsbacken. »Förste-älskar-rollen» fylldes af 
hr Hansson ganska godt, och ur den långa person
listan må för öfrigt med erkännande nämnas hr 
Skånberg och fröken Sjöberg.

med- 
ssade 

ravur- 
fin-de- 

(|erhål- 
några 

i ollens 
armast

FRAN AFFÄRSVÄLDEN,

F. Uhnér & C:o., den välkända matt- och gar
dinfirman, som i fjorton år haft sin affär i n:r 
22 Fredsgatan, har på grund af husets rifning 
i dagarna lämnat denna lokal och inflyttat i en 
stor elegant och präktig lokal i huset n:r 15 Bir- 
g er jarlsgatan.

Aktiebolaget
Gardin-Magasinet.
Specialaffär fär GARDINER 

och afpassade MAT I OR.
Profver sändas till landsorten.

Stureplan 2. Stockholm.

Firma-Märke.
Allm. Telefon 79 83. 
Riks- » 50 69.

Dri^k fyälsa ocb krafter nr

Hnhm MaItextrakt0l,
A A ' U X ' som håller

22,80 proc. extrakt!
Rekommenderadt af läkare.

Till salu hos de flesta specerihnndlare i Stockholm och landsorten. 
Partilager hos Hammnrsten & C:o. Stockholm.

Göteborgs
Italian»

Biscuits
och dess öfriga fabrikater

anbefalles.

« « I g, .3 s o, 5«ä Sju ce *3 c 
«•g S1 h c Z 393 •§ > S ta®"0 3~ “
« g
i°55 öT

Kontinentrouten TRELLEBORG—SASSNITZ
2 turer dagligen i hvardera riktningen. 

Vidare meddela: Stockholms Resebureau, Stockholm; Göte
borgs Resebureau. Göteborg och Kontinentkontoret, Trelleborg

Jurist

Kurs i Sjukgymnastik, 
Massage 

och Pedagogisk Gymnastik
(Friskgymnastik),

i hufvudsak lika med Gymnastiska Central
institutets kurs för kvinnliga elever. Kur
sen är 2-årig med början I okt. Vidare 
upplysningar och prospekt genom

Doktor J. Arvedson, Stockholm.

Kronisk Snufva och 
Svalgkatarr

behandlas med inre smärtfri massage (med 
instrument) af

Professor G. Cederschiöld.
Träffas hvardagar 2—4. JEngelbreJctsg. 6.

Kurs 1
Sjukgymnastik, Massage
och friskgymnastik, äfven förberedande för 
Centralinstitutet, från 1 okt. till maj. 

Prospekt genom
Dofetor O. WIDE, Stockholm. {

lämnar åt kvinnor (äfven utom förbundet) 
råd och upplysningar (muntl. el skriftligen) 
i juridiska och ekonomiska angelägenheter.

Träffas å förbundets byrå, Drottning
gatan 54, 1 tr., onsdagar kl. 1/2II—11 f- m

V ___Doktorinnan Bi Bergman f
hemkommen från en studieresa i m 
utlandet, emottager ånyo elever i f
DawcIIma Alf a - _ A t._.„.11 «XI Porslins-, Olje- och Akvarell- 

målning.
BTumlegårdsgatan IO, 3 tr. t
Telegram!

Turkiska Di vaner
från 45 kr. till högre priser Paneldivaner, 
Förmaksdivaner, Stolar, Fåtöljer m. m.

Chäslonger 20 kr.,
Dito klädda frän 26 kr. till högre priser.

Resårmadrasser
för jern- och träsängar tillverkas i alla stor 
lekar, från 12 till 35 kr. Vid rekvisition torde 
sängens invändiga mätt uppgifvas Alla slags 
Sängkläder och stoppade Möbler billigast frän

C. R. Danielssons Verkstäder,
LILJEHOLMEN.

Rikstelef. Stockholm 44 39. Allm. Telefon 
Liljeholmen 49. Fraktfritt öfver hela landet. 

jig enter antagas.
Prisk. och tygprofver sändas på begäran.

har å Utställningen i Paris erhål
lit pris för sina utmärkta fabrikat

Lagerians Kraft-Slnir-Pulver, 
Lagms Tvätt-Pulver. 
Lagerns letalliiuts-Piilver.

Plats- & Reseagenter.
. En första klassens fabriksfirm a söker drif

tiga och reela agenter, som äro vana besöka 
privatpersoner, lör försäljning af såväl herr
som ^ damtyger. Storar ad profkollektion, 
som innehåller cirka 1,000 moderna mönster 
lämnas gratis. Goda vilkor och reel ex 
pedition. Svar under märket »10 kr. om 
dagen» torde insändas under adr S. Gumælii 
Annonsbyrå, Stockholm. (G. 101821)

If hl CI DD BADEN borg. rvi^&i rr- norrköping.
Vinterkurerna (1 sept.—1 juni) mycket 

verksamma. (S. T. A. 67961)

Mustads Taffel'Grädd
är bästa bordssmör.

Nederlag; i Stockh. och Gehe hos
Edvard Terserus.

Lektyr.
Ett antal äldre årgångar realiseras till be 

tydligt nedsatta priser och erbjuda för dem 
som förut ej äga desamma, en billig, om 
växlande ocn lärorik lektyr. Mot insän
dande af nedannämnda belopp till Expedi 
tionen af idun, Stockholm, erhålles inon 
Sverige portofritt.
Idun 1893 fn:r 1 felas)_____________ 2: 21
Idun 1894 (komplett)----------------------- 2: 2t
Idun 1895 (julnumret oberäknadt)___2: 5(
Idun 1896 ( d:o d:o )____2: 5i
Idun 1897 ( d:o d:o )___ 3: -
Idun 1898 (med juin.)-------------------- 3: 50
Idun 1899 (n:r 92 och julnumret slut) 3: 50
Iduns julnummer 1894 _____________ 0: 2l
Iduns julnummer 1898 _____________ 0: 50
Baragarderoben 1899 (12 n:r)________1: -
Kamraten 1894 (n:r 19 felas)________1: 2t
Kamraten 1895 (n:r 7 felas)_________ 1: 5(
Kamraten 1897 (n:r 18 felas)________1: 50
Kamraten 1898____ ________________ 2: -
Kamraten 1899—.................................... 2: —

Vid rekvisitionen, som skall åtföljas af li 
kvid, torde noga uppgifvas, hvilken af ofvan 
nämnda årgångar som önskas.

Exp. af Idun.

Linoleum.
Korkmattor ex. l:ma 180 cm. br. à 3:2Rprm. 

D:o l.ma d;o à 2 75 »
D:o do à 2:50 »

Afpassade Korkmattor,
Svenska, Tyska och Engelska, 

i alla storlekar och rikhal ig mönstersorte
ring, till billiga priser.

Österlund & Anderson
4 Stora Nygatan. 11 Hötorget.

PYRAM

O erkändt bäst» i handeln.O
Fis öfverallt i Paketer à 10, 20 & 50 öre. / 
H. Mack (Fahr, af Mack’» Dubbel-Stiirkelse) Ulm v.D-

Aug. n offm ann
Kungl. Hofleverantör.

PlauofatorjLls.
18 Lästmakaregatan 18.

Obs. Inst'umenter u’byras.

För bouppsättningen!
— Virserums ekmöbler —
Oscar Edv Ekelunds Snickerifabriks Aktie

bolag i Virserum försälja fran nederlag i 
Stockholm sina tillverkningar af alla slags 
Ekmöbler, såsom :

Salsmöbl«*!*, Herrn msmöb’er, 
Kontorsmöbler, Fanit^MinnÖbler

m m. Beställningar efter ritning och skizz 
utföras. Egen arkitekt i Stockholm. Pris
kuran ter och fotografier sändas på begäran.

Utställnings- och försäljningslokal:
22 Birger Jarlsgatan 22. 

Rikstelefon 5720. Allm. telefon 155 00
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LEDIGA PLATSER.

J-TNDERVISNINGSVAN LARARINNA er- 
^ håller förmånlig plats att läsa med tre 
barn, det äldsta 12 år, i vanliga skolämnen, 
språk och musik. Löneanspråk och betyg 
torde insändas till G. ROOTH, Tingsryd.

ÜN BÄTTRE, anspråkslös flicka, erhåller 
plats den 1 nov. att undervisa barn i 

musik och handarbeten samt biträda i hus
liga göromål. Svar med fotografi samt upp
gift om pretentioner till »Anna», Bröttje- 
mark p. r.

BILDAD, anspråkslös flicka, barnkär och 
OTdentlig, eih. plats i enk. hem på lan

det att biträda husmodern vid skötseln af 
ett litet barn, samt sömnad och husl. syss
lor. Soi a. lönepretentioner. Svar med foto
grafi till Önsta, Yesterås

T ALLA ämnen, språk, musik, handarb.
söker undervisningsvan lärarinna plats. 

Gladt humör, barnkär samt pligttrogen. 
Svar »Mycket energisk», S. Gumælii An
nonsbyrå, Stockholm.

I ENKEL FAMILJ önskas i höst en bättre 
flicka, pålitlig och ordentlig, att hufvud- 

sakligast tillse 3:ne barn, deltaga i sömnad 
och förekommande göromål. Svar med fo
tografi och löneanspråk sändes till »G. H. G.», 
Nybro p. r.

pRAKTISK, arbetsam, bildad flicka ön- 
* skar plats. Kunnig i mati., bak., sylt., 
sömnad, väfnad. Enkel, sparsam och plikt
trogen. Svar »Företagsam», S. Gumælii 
Annonsbyrå, Stockholm.

Dugtig barnfröken önskas!
Svar genast till »Familjemedlem», post

kontoret Victoriagatan, Göteborg.
(Nord. A. B. 2692)

T> ARNFRÖKEN, pålitlig och anspråkslös, 
samt kunnig i sömnad, erhåller god plats 

uti familj med 3 barn om JÎ, 8 och 10 år 
Svar jämte ref., löneanspråk och fotografi 
torde sändas till »Wall», Hernösand p. r.

UN BATTRE FLICKA med godt sätt, som 
^ hälst genomgått småskolesemin. och är 
kunnig i sömnad, sökes för att undervisa 
tvänne flickor mellan 6 o. 8 år några tim
mar dagligen och föröfrigt är villig gå frun 
tillhanda i alla inom ett hus förekommande 
göromål. Goda rek. erfordras. Lön efter 
öfverenskommelse.. Svar sändes »Stina 
Arbrå p. r.

FN UNG, glad flicka af godo familj, musi- 
kalisk och språkkunnig, får plats nu ge

nast i svensk familj i Helsingfors för att 
undervisa en 9 års gosse i musik och språk 
samt att vara behjälplig vid läxläsning. 
Svar jämte fotografi sändes märkt »A. W , 
p. r. Helsingfors, Finland. Löneanspråk 
ro. fl upplysningar torde delgifvas. (2421)

A EGENDOM i Småland finnes plats ledig 
^ för ett anspråkslöst fruntimmer, som vill 
åtaga sig hush, samt vara skicklig i väfnad 
och sömnad. Svar till »I. F.», Iduns exp.

(2417)

T7N BILDAD FLICKA, helst musik.får 
god plats nu genast hos liten familj i 

liflig västkuststad. Villkoren äro: skicklig i 
fin. och enkl. matlagning, bak och syltning, 
praktisk, ordentlig och sparsam samt villig 
att själf laga maten och göra inköp. Fin
nes kunskap i sömnad är detta önskvärdt. 
Jungfru finnes. Eget rum. Lön efter dug
lighet. Svar inom 8 dagar till »Ung väst 
kustfamilj», Iduns exp. f. v. b.

T) ILD AD, ung flicka, erhåller mot fritt 
vivre plats i norrländsk familj att gå 

frun tillhanda. Referenser önskas. Svar 
till »Som familjemedlem», Iduns exp.

PLATS att gå frun tillhanda, sökes för 
21 års förlofvad, bättre flicka. Hon är 

kunnig i alla hushållsgöromål, handarbeten 
m. m., äger ett godt sätt, gladt lynne och 
fördelaktigt utseende. Hon bör anses som' 
familjemedlem. Svar med närmare upplys 
ningar om förmåner och plikter torde san
das under adress »Tjänsteman», p. r. Es 
löf.
CiN ANSPRAKSLOS prästdotter önskar 

plats som hjälp och sällskap åt ensam 
dam, eller att biträda husmoder med före 
fallande göromål. Är van vid barn. Svar 
D. B.», Huaröd.

En anspråkslös (helst musi 
kalisk) medelålders flicka,

i är kunnig i matlagning och husliga 
göromål samt är villig att ensam sköta ett 
2 personers hushåll på landet, erhåller för
månlig och lättskött plats instundande 1 no
vember. Biträde till gröfre sysslor finnes. 
Svar, åtföljdt af rekommendationer, löne
villkor och fotografi, hvilket returneras, torde 
snarast sändas till »Ungkarl 44», Gumælii 
Annonsbyrå, Malmö. (G. A. M. 63224)

■UN omkr. 30 års, bättre flicka, fullt kun 
nig i matlagning och sömnad, villig bi

träda vid servering af isdricka samt städ 
ning, får plats 24 okt. Lön 100 kr. Betyger. 
Svar till »Lorentz», p. r. Sandviken.

(2384)

pN SNÄLL och anspråkslös lärarinna ön- 
skas för en 10 års flicka. Svar med be- 

tygsafskrift, löneanspråk och fotografi sän 
des till »A. B. C.», Falköping p. r. (2389)

Ung, sympatisk, fint 
bildad dam,

konstnärligt intresserad och begåfvad, erhål
ler förmånlig med själfständig, konstnärlig 
verksamhet förbunden plats som värdinna 
i litet fint sydsvenskt hem. Svar med fo 
tografi, teckningsprof och nödiga upplys
ningar till »Bildkonst», Gumælii Annonsbyrå, 
Malmö. (G. A. M. 63497)

A. ligt få lära alla i ett större landthushåll 
förekommande arbeten, önskas plats af 
bättre flicka mot fritt vivre el’er afgift för 
inackordering. Svar till »Förlofvad», Wall 
berga.

ÏGOD, bildad familj i mellersta Sverige 
önskar en ung flicka inackordering jämte 

undervisning i språk och musik, antingen i 
hemmet eller i närheten. Svar med pris
uppgift sändes till fru K Andersson, Kungs
gatan 8, Malmö. (J. G. H. 5646)

pÖR UNG bättre flicka, som önskar öfva 
-*- sig i husliga sysslor och musik finnes 
inackordering i tjänstemansfamilj. Priset 
moderat. Referenser önskas och gifvas 
Svar till »Norrland 1900», Iduns exp.

EN ANSPRÅKSLÖS, ej så ung, bättre 
flicka, önskar komma i bättre familj för 

att mot fritt vivre bitr. med hvarjeh. Är 
fullt kunnig i kläd- och linnesöm,_ väfnad, 
handarb., van vid barn och husliga göro
mål. Goda rek. finnas. Svar till »I. M. A. 
1900», Tidningsk. Kungsg. 14, Sthlm.

pILDAD, musikalisk flicka, af god familj,
nnslrnr niais att deltasönskar 

Äger vana 
till »Maja»,

plats att deltaga i hushållet, 
därvid. Svar emotses snarast 
Iduns exp.

ANSPRAKSLOS flicka, något kunnig och 
van vid sjukvård, önskar plats hos lä

kare som hjälp och biträde, eller någon 
längre tids privatvård. Svar till »Norrländ 
ska», Upsala p. r.

f d. Bloms Inackord:s-Byrå
fru E. Planius, flyttas den 1 oktober till 
Klarabergsgatan n:r 35.

Praktiska gångmattor.
Vid Krontorps gård, adr. Värmlands Björ

neborg, försäljas till 65 öre pr meter vackra 
hållbara gångmattor, förfärdigade af star
kaste cellulosafiber. Sändas mot efterkraf. 
Försök några meter på prof. (2418)

TNACKORDERING önskas för tvänne bil- 
dade flickor å en större egendom eller 

herrgård, där tillfälle gifves att deltaga i hus
håll samt om möjligt i språk och musik. 
Svar märkt »K. L.» snarast möjligt å Post
kontoret, Viktoriagatan, Göteborg.

Läskamrat till 6 års 
gosse,

nybörjare, önskas nu genast af familj, bo
satt i nedre Vasastaden Undervisning en
ligt ljudmetoden af folkskolelärarinna. Pr s 
kr. 75 i termin. Svar till »Officersfamilj », 
Sv Telegramb. Annonsafd.

Godt hem i München.
Unga flickor, som för studier vistas i Mün

chen, kunna få god inackordering i liten, 
fin familj, där förut svenskor bott. Ange 
nämt hemlif. Goda referenser. Fräulein 
M. u. Th. Stademann, Schellingstrasse 56

pOR ETT UNGT, bildadt fruntimmer, 
som idkar studier eller har fast anställ 

ning, finnes tillfälle till ensam inackordering 
aktad t hem i Stockholm. Närmare un

derrättelser å Byrån, 28 Norrlandsgat. 10—4.

INACKORDERING 
med tillfälle till öfning i franska och en
gelska språken hos Fru Carl Hüttling (née 
Gaudard), 8 Karlaplan, Stockholm.

(S. T. A. 77878)

English Lessons
Mrs Middleship

5 Kommendörsgatan, 4 tr.

Elever i matlagning
mottagas vid Östermalms Matlagningsskola, 
Humlegårdsgatan 11, Sthlm. (2420)

En öfvervåning, 
bestående af tre rum, tambur och kök, fin 
nes att hyra vid Walia station. Svar till 
»S. A.», Walia p. r.

Hvit och fr aie he
blir hy och hud, om man alltid tvättar sig 
med F. Paulis Azymoltväl, som tillverkas 
under läkarekontroll. Obs. ! Azymoltväl 
erhöll guldmedalj, London 1899 såsom den 
bästa. (S. T. A. 77938)

FOR MUSIKALISK FLICKA, 
road af att spela piano, finnes plats nu att 
undervisa en 10 års gosse för inträde i 3 dje 
klass elementarskola. Van äfven deltaga i 
husliga sysslor. Relationer, fotografi samt 
löneanspråk sändes omgående till Stöpafors 
Bruk, Stöpafors. (G. 17264)

ÄRADE BATTRE FRUAR !
Plats i familj, helst i Stockholmstrakten, 

sökes till 1 inst. nov. af tvänne hurtiga, 
karaktärsfasta flickor från landet. Den ena, 
20 år, önskar mot fritt vivre blifva ansedd 
som medlem af familjen, där hon är villig 
deltaga i husliga göromål samt hjälpa barn 
med läxläsning. Den andra, 19 år, af god 
familj, önskar lön, men är villig deltaga i 
alla inomhus förekommande lämpliga göro
mål. Svar till »Värmländska 20 är» och 
»V. 19 år», Hammarö p. r.

EN 20-årig, förlofvad bättre flicka, önskar 
en 3—4 månader komma i ett bättre 

hem, helst prästgård, där hon får lära säll
skapstalanger, hushåll, handarbeten och om 
möjligt musik. Har förut under IV2 års .tid 
varit i adlig familj samt hushållsskola. Ön
skar betala för sig. Svar af ansedd familj 
med fullständiga upplysningar, referenser 
emotses snarast under adress »1900», Visby 
p. r. (2400)

PLATS, mot fritt vivre, finnes på landt 
egendom i Upland för en snäll, anspråks 

lös, musikalisk och barnkär, bildad flicka 
af god familj, att gå frun tillhanda. Svar 
med fotografi (som återsändes) under .adress 
»G», Örsundsbro p. r. (G. 101840)

E pålitlig, ej för ung flicka, med mildt 
men bestämdt lynne och i allo små preten
tioner, kunnig i sömnad, önskas nu genast, 
för att ha tillsyn öfver barnen och i öfrigt 
gå frun tillhanda. Svar tillo»Grufvä» under 
adr. S. Gumælii Annonsbyrå, Stockholm.

UN BÄTTRE FLICKA, kunnig i enklare 
matlagning, samt i öfriga i ett hem före

kommande göromål, önskar plats (helst ge 
nast) i ett g dt hem. Svar märkt »Villig» 
Borås p. r.

ETT äldre, allvarligt fruntimmer, 
hälst barnlös enka, sökes att 

förestå hushåll för två à tre ung
herrar vid sågverkskontor i öfre Norr 
land. Svar märkt »Praktisk» torde 
jämte fotografi före l:a oktober in 
sändas till Iduns exp.

PLATSSÖKANDE

SKICKLIG HUSHÅLLERSKA sökes. Till
den 24 oktober önskas en skicklig hushål

lerska, van vid finare matlagning, samt 
med förmåga att förestå ett större hushåll 
i stad och på landet. Ansökningar med be
tyg och rekommendationer sändas till Fri
herrinnan Bonde, Ericsberg, adr. Katrine
holm. (G. 101758)

T TNG flicka önskar fortast möjligt plats i 
bildad familj att mot..fritt vivre deltaga 

i alla husliga göromål. Är äfven kunnig i 
skrifgöromål. Svar till »22 år», Oekelbo, p. r.

SNÄLL, anspråkslös, yngre lärarinna ön
skas i bildad familj att undervisa en 10- 

årig flicka i vanliga skolämnen, språk och 
handarbete. Svar snarast möjligt till fru 
Emma Knudsen, Vestöös, Kappelshamn.

T TNG flicka af god familj, kunnig i sa väl 
^ enkl. som fin. matl., bakn., syltn. samt 
öfriga husl. gör om önskar plats i familj 
Svar till »M. L.», Norrköping, p. r.

UN ANSPRAKSLOS, allvarlig flicka (Ijän 
stem ann ad otter) önskaroDu genast plats 

stad eller på landet att gå frun tillhanda. 
De bästa rek. Svar torde godhetsfullt adress. 
S. M.», Iduns exp. -

£GOD FAMILJ önskas plats såsom säll
skap eller hjälp. Vid lön fästes mindre 

afseende än vid trefligt h emlif. Svar toi de 
sändas under adr. »Anna», Okna p. r.

TYSKA söker plats för större barn och att 
gå frun tillhanda. Helst på landet Ut

märkta rekommendationer finnas. Adress 
»E. G.», Iduns exp.

För blomstervänner!
Haarlemska blomsterlökar, 

Hyacinther, Tulpaner, Narcisser, Cro
cus etc. l:ma kval. nu inkomna 
TJÄDERS FRÖHANDEL,

1 St. Nygatan. 7 Oxtorgsgatan.
Önskar man till jul eller nyår få sina 

lökar i blom är rätta tiden att nu inplan
tera dem. För att under en längre tid af 
vintern hafva tillgång på blommande hya
cinther etc., är bäst att med tre à fyra 
veckors mellanrum inplantera lökar, då 
dessa helt naturligt blomma å skilda tider. 
Lökarne inplanteras i 4 à 5 tums krukor, 
samt ställas därefter i en källare eller an 
nan mörk och sval plats. Om 8 à 10 vec
kor har rotbildningen försiggått, hvarefter 
de framtagas och ställas i fönster etc. i och 
för den egentliga drifningen.

förtenning
verkställes alla dagar med rent engelskt 
tenn af

C. W. Dahlstedt & Svensson,
Norrlandsgatan 25.

Rikstel. 2138. Allm. tel. 5346.

MOT FRITT VIVRE önskar en ung, musi
kalisk flicka plats. Är något hemma 

stadd i hushållet, h vårföre hon är villig del 
;a uti alla i ett hus förekommande göro

mål. Svar till »E. 1900-, Helgebohl p. r 
(Värmland).

EN GLAD, ung, bildad, musikalisk flicka 
af god familj, önskar plats som sällskap 

och hjälp. Reflekterande torde vända sig 
till »X. Y. Z », adress Luleå.

pN UNG, bättre flicka önskar sig till 1 
nov. plats å herrg. att vara behj. med 

förek. ‘göromål. Är 0 kunnig i allt, hvad till 
ett hushåll hörer. A lön fästes ej afseende 
men mest på ett godt bemötande. Svar till 
»Ella», p. r. Norrköping.

t^ÖR LÄRARINNOR finnas många goda 
•E pl. samt för fullt hushållskunn. flickor 
och barnfröknar att skyndsamt söka ä Nya 
Inackorderingsbyrån, Brunkebergsgatan 3 B. 
Etabl. 1887.

BILDAD flicka, väl kunnig i matlagning, 
bakning, sömnad och handarbeten önskar 

plats. Ordningsälskande, jämnt, gladt lynne. 
Svar till »Flit», Iduns exp. f. v. b.

fT ODA PLATSER för lärarinnor, värdin- 
VT nor, sällskapsdamer, alfärs- och hus- 
hållsbiträden, hushållerskor, barnfröknar ä 
Norra Inackorderingsbyrån, Mäster-Samuels- 
gatan 62. Stockholm.

Värdinna.
En ung, bildad, aktningsvärd flicka med 

godt, vinnande sätt och utseende 0. som med 
omtanke förstår att på egen hand sköta ett 
bättre hem, får plats hos förmögen ungherre, 
bosatt i Finland. Nöjaktiga svar med re
ferenser m. m, torde sändas till »F. 25», Sk. 
Dagbladet, Malmö.

TTNG bättre flicka, önskar plats i familj 
^ som hjälp åt husmodern. Kunnig i enk
lare och finare matlagning och andra inom
hus förefallande göromål. Lön önskas. Svar 
till »19 år», Båstad p. r.

SAMVETSGRANN och duglig lärarinna, 
med godt sätt och med 4-årig vana att 

undervisa barn, önskar till vintern plats i 
finare familj i Västergötland att läsa med 
nybörjare, samt att gå frun tillhanda Ar 
äfven villig nott deltaga i skrifgöromål. Svar 
till »21 år», Alberga p. r.

L äderplastik.
Alla slags verktyg för läderplastik 

säljas billigt bos
Pep From, Stockholm.

Mästersamuelsgatan 34.
OBS.! Saxar och knifvar slipas.

Taxvalpar
finnas till salu hos

E. J. Turén, Grillby.

Ida Donker,
Engelbrektsgatan 3, 

återkommit från utlandet och 
sina språklektioner den 1 oktober.
har börjar

A. Wilh. Lindbergs
Pianoetablissement. 
Stockholms äldsta piano
affär, etablerad år 1856. 

26 Regeringsgatan, Sthlm. 
Allm. telef. 59 88. Telegrafadr. Piano, Sthlm.

Lager af flyglar, pianinon och orglar från 
in- och utlandets förnämsta fabriker.

TE
20-ARIG ANSPRAKSLOS 

flicka önskar plats att gå frun tillhanda, äf
ven i matlagning. Van vid husliga sysslor, 
arbetsam och ordentlig, frisk, stark, glad
lynt. Svar till »Praktisk 20», Iduns exp.

EN UNG, BATTRE FLICKA, 
rätt kunnig i matlagning jämte andra hus
hållsgöromål, van vid ordning och plikttro- 
genhet, söker med snaraste plats. Önskar 
blifva ansedd som medlem i familjen. „Prima 
referenser. Benäget svar till »21 år», Örebro, 
poste restante. (G. 17324)

■pLATS som hushållerska önskas af ung 
flicka, som genomgått ettårig kurs i Up

sala hushållsskola. Ar äfven kunnig i finare 
handarbete samt väfnad. Svar till »Hilda», 
Iduns exp.
OlLDAD FLICKA önskar plats som säll- 
D gkap och hjälp eller som lärarinna Svar 
till »Flitig», Kil. (2440)

Prisgåta.
25 sparfvar sutto på ett ställe, då kom en 

jägare och sköt 17 af dem, huru många 
blefvo kvar på stället?

Alla som insända lösning jämte 50 öre 
till P. A. Nilsson, Munkbyn, Torpshammar, 
erhålla en bok samt följande pris: l:a ett 
lickur, brequett-spiral, vårdt 24 kr.; 2:a ett 
d:o, .värdt 20 kr., 3:e ett musikalbum, värdt 
18 kr., 4:e ett darour, värdt 15 kr., 5:te ett 
musikväckarur, värdt 14 kr., 6:te en cittra, 
värd 13 kr., 7:de & 8!e ett nattlysande ur. 
värda 10 kr. hvardera, 9:e och 10 ett fint 
fotografialbum, värdt 7 kr.

Inkommer 1,000 svar, erhåller den tusende 
en orgel värd 125 kr Pristagarnas namn 
kungöras mellan den 15 och 30 oktober. — 
Ärlig och reel behandling utlofvas.

Broken Orange Pekoe & Pekoe.
Garant, oblandadt, direkt import, från 

missionens egna plantager i Assam (s. o. 
från Himalaya).

Säljes äfven å apoteken.
Santalmissionens Tedepot,

STOCKHOLM.

Aktiebolaget

TVÄTT-FÖRESTANDERSKA. En tro
ende, skicklig, ordningsfull och frisk per- 

son, som kan förestå tvättinrättningen å en 
välgörenhetsanstalt nära Göteborg önskas 
till den 24 inst. oktober eller 1 nov. Vidare 
upplysning lämnas af Herr Alfr. Arnell, 
Götabergsg. 8, Göteborg. Rikstel. 9 26.

Kontorsplats,
Plats att biträda med bokföring, korre

spondens och skrifgöromål, sökes af en ung 
kvinna med någon språkkunskap, särskildt 
i engelska. Goda betyg och rekommenda
tioner. Benäget svar till »Margaretha 23 
p, r. Norrköping.

UN 20 årig flicka önskar plats i bättre fa- 
Li milj pä landet (helst prästhus) för att 
biträda med husliga sysslor. Har en längre 
tid vistats i prästhus, och där deltagit i alla 
inomhus förefallande göromål. Har äfven 
genomgått en kurs i klädningssömnad. Svar 
märkt »K. 20 år», p. r. Gössäter. (2385)

TiN UNDERVISNINGSV. LARARINNA 
önskas i en prästgård för undervisning 

af en gosse och en flicka i de ämnen, som 
höra till allmänna läroverkens första och 
andra klasser, om möjligt äfven i musik. 
Betyg jämte fotografi samt uppgift på löne
anspråk m. m. insändas till kontraktsprosten 
Joh. Wahlfisk, adr. Nerikes—Kil.

TfiN 19-årig flicka med god uppfostran ön- 
skar plats i familj eller handel. Små 

fordringar. Svar »19-åring», Karlshamn p. r.

I FAMILJ önskas i höst plats af bättre 
flicka, arbetsam och ordentlig, van vid 

enklare matlagning och alla i ett hus förek. 
göromål. Någon lön önskas. Svar torde 
godhetsfullt sändas till »A. O. 28», Nybro 
p. r.

UNG, musikalisk, bildad flicka önskar 
plats som sällskap. Svar till »Maria 

Markeryd p. r. (2406)

TjiN UNG norska önskar under vintern 
plats mot fritt vivre i en bättre familj 

på landet i Sverige, för att gå frun till
handa. Kunnig i husligt ställ, sång, musik 
& språk. Svar utbedes till »G. S—J». 
Christiania, Iduns exp.

3
Valhallavägen 101, Stockholm.

Rikstel. 36 72. — Allm. Tel. 8799. 
Mattor, möbler, pälsverk, sängkläder, gång

kläder m. m. mottagas till desinfektion, pisk- 
ning. borstning, förvaring.

Fjäder, tagel mottages till desinfektion, 
varmrening angrening, redning.

Boningsrum, garderober, kök, fartygshytter 
m. m. desinficieras mot smittförando bak
terier, mal, väggohyra m. m.

Effekter afhämtas och återsändas utanFranskt protestantiskt Pensionat.stockig
De unga svenska damer, som önska hvare 

sig från första början studera franska språ
ket eller endast vinna ökad insikt däruti 
kunna vi på det lifligaste anbefalla Madame 
Mac Coil’s och Mademosielle Marchal’s pen
sionat (protestantiskt) Boulogne sur mer.

Detta pensionat, beläget i ett af stadens 
hälsosammaste och bästa kvarter, är väl 
bekant för flera svenska familjer, hvilka dit 
sändt sina döttrar att fullborda deras upp 
fostran. Löroämnen åro franska, engelska 
och tyska, sång, musik, teckning, målning 
etc., men framför allt kommer man där 
åtnjutande af ett verkligt godt familjelif.

Pensionsafgiften för skolåret (1 okt.—31 
Juli) är 1,350 kr., och kunna de bästa re
ferenser erhållas till svenska familjer såväl

Stockholm som landsorten. Man vände 
sig för erhållande af sådana äfvensom af 
prospekt etc, till Madame Mac Coll eller 
Mademoiselle Marchai 37 Rue Basse des 
Tintelleries Boulogne sur mer (France).
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^ TITTI asabrçggeriets
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rekommenderas.
Spécialité: Pilsnerdrieka.

Allm. Telef. 30 57.

mm
Rikstelef. 10 73

Aktiebolaget Arvid Böhlmarks

LAMPFABRIK
Största urval Svenska Lampor!

Maladorbräniiare
Butiker med större sortiment:

Norrmalmstorg 4
Stora Nyg-atan 33.

^ ¥ A A

*

Sveabrännare.
Öfriga butiker:

Hötorget 8. 
Götgatan 3. 
Högbergsgatan 31.

Medicinska Bröstkaramellen

”HOSTA ICKE”
är enligt läkares omdöme den mest välgö
rande, som hittills förts i handeln.

Ende tillverkare C. A. Jansson, 
Mariagatan 16.

Försäljningsbodar :
Ragvaldstrappor. Högbergsgatan 27 B 

Malmstorgsgatan 6. Regeringsgatan 83.

Tidaholms Fantasimöbler,
A---- »a rikhalt. urval i forn 

pga) nor(i- stil- Füllst 
rumsmöblemang ut 
föras * a^la

{gjgjfgg variationer efter or- 
.. der- *od- mönster

för glödbränn o. kollorerlng uppläggas, glöd
bränn. verkställes. Begär prisuppgifter fraD 
Vtdaholnts Bruks Aktiebolag, Tidaholm 
(Försäljningsmag. Beridarebansg. 27, Sthlm.)

.. Fysiologiska skodon £
i§ för damer, herrar och barn S

tillverkas hos undertecknad 
till moderata priser. cT

qj sw" Personer, som hafva ömtåliga & 
£5 eller förstörda fötter, kunna hos mig ^

. få skodon, som passa väl och äro be- Öt 
g kväma att gå med. Ot

3 C. NILSSON, Drottningg. 100- te

IDUNS MODETIDNING
O
Xmu
o
B
B
:0
to

:0
fcCr

Billigast, bäst, elegantast, modernast
af alla Skandinaviens modetidningar är och för
blir Iduns Modetidning, som utkommer i tvän- 
ne upplagor, båda med två stora 8-sidiga num
mer i månaden och hvartdera innehållande 70— 
80 charmanta illustrationer samt åtföljdt af en 
stor dubbelsidig mönsterbilaga af ovanligt rik
haltigt innehåll. Den dyrare upplagan, kallad 
planschupplagan, har därjämte med sitt första 
nummer i hvarje månad en fin-fin kolorerad mo
deplansch med moderna hårfrisyrer på baksidan 
samt med sitt andra nummer i hvarje månad en 
uteslutande för denna planschupplaga framställd 
handarbetstidning med vackra och moderna sven
ska mönster för handarbeten, läderplastik, glödrit
ning m. m. Prenumerationspriset är för sista kvar
talet å planschupplagan endast 1er. 1.50, å 
den andra upplagan endast 1 krona.

Prenumerera genast!
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pör alla husmödrar

F. Uhnér & Cho
15 Birger Jarls gatan 15,

rekommendera sitt nyinkomna lager af alla sorters

Möbeltyger, Mattor, Gardiner, Portierer, Borddukar
m. m.

OBS.! Beela varor. Billigaste priser.

Högstedt & C:o
82 Regeringsgatan 82

— Stockholm — 
Specialitet :

Bordeaux- & 
Bourgogne-viner

Sillig-a priser.

STOCKHOLMS INTECKNINGS-GARANTI-AKTIEB OLAGS
BRAND- och DYRKFRIA

FÖRVÅRINGSH VALF
(öppna alla söckendagar kl. J/2 10—4)

innenållande c:a 1,650 st. skåpfack. Årlig hyra för fack, beroende af storleken, 
20, 25, 35, 50 kronor. Testamenten, Gåfvobref och dylika handlingar emottagas 
till förvaring; äfvenledes emottagas värdepapper i öppet förvar. (S. T. A. 16805)

Träsnidarejern.
Största sortiment. Illustrationer och pris 

lista sändas på begäran gratis.
P. Aug. Paulsson, Helsingborg.

(S. T. A. H. 5203)

JOH. LUNDSTRÖM &C:o.
Stenlc®!*

l:a maskinkrossad AntlUteeit»
bästa bränsle för illnminationskaminer och vSrmenecessärer

Carré-Briketter»
för kokspislar, kakelugnar, strykugnar m. m.

Allm. tel. 22 88. Kontor: 22 Skeppsbron 22. Rikstelefon 427 
AHm. tel. 60 19. Försäljning: 5 Strandvägen 5. Rikstelefon 22 20.
Allm. tel. 61 98. Filial : 1 JParwimätaregatan 1. Rikstelefon 20 12.

Friestedts Foderbenmjöl (Guldmedalj). Säljes genom 
hrr apotekare och handlande. 

A. W. Friestedt, Stockholm

Kungl.
Iduns Tryekeri Aktiebolag

ÉO^Tt*YC^Ef*I, LtlTHOG^AFI oeh
KEjVUGf^HpiSK ÄJNtSTflLtT

Hos Nordin & Josephson,
Drottninggatan 37, Stockholm, samt öfriga 
bokhandlare har utkommit:

->• BÜDDA4
och läran om förlossningen 

från lidandet.
Religionshistorisk skildring af

Henning Sjögren,
Fil. kand., v. pastor.

Pris kr. 1: 50.

LINNE Leverantörer till
H. K. H. Prinsen af Wales. LINNE

Den billigaste firma
1 branchen för 

verkligt äkta oför
falskade linnevaror.

Blekt damast. 
Borddukar från
2 s. 6 d. pr st. 

och till de finaste
fabrikat.

Specialaffär för

Brud-utstyrslar
af linne.

Tusentals rekommendationer. 
Full tillfredsställelse å alla håll, hvarest 

man begagnar våra varor.

Äkta Cambridge- 
näsdukar med hål- 
söm för damer från 
3/6 pr duss. Mycket 
eleganta fr. 12/— till 
högre pris. De myc
ket efterfrågade Ir
ländska knypplade 
o. broderade näsdu- 
karne. Linne t. lakan 
o. örngott, handdu
kar. Alla sl. af linne.

LINNE Prisförteckning och pr of ver 
efter önskan. LINNE

MirmVlTT & flwi Donejçall St., IDet äldsta etablissement
Qv wlly Belfast, Irland tför Linne i norra Irland.

Malmö Best Patent
är det finaste och kraftigaste hvetemjöl.

(G. A. M. 61411)

Undervisning pr korrespondens i

“BOKFÖRING
(enkel o. dubbel.) Ingen förskottsbetaln.
Skönskrifning, Stenografi, 

Rättskrifning,
Tysk och engelsk 
Handelskorrespondens.

Bästa resultat garanteras. Tusentals in 
tyg från elever. Prospekt och profbref 
gratis.

Malmö Språk- & Handelsinstitut 
Dir. H. S. Hermort, Söderg.17, Malmö. 

Rikstelefon 1428.

Lars Monténs Neutrala Kärntvål till ylletvätt och 
Oleintvål tililinnetvätt användes lämp- 

—----------------------------  ligast sålunda :
»\/2 kg. tvål kokas i 2 liter vatten; när tvålen är upplöst, tillsättes under 

omröring 20 à 25 liter ljumt vatten; i denna utspädda lösning neddoppas plag
gen. Vid ylletvätt böra såväl lösningen som skölj vattnet hafva 36 à 38 grader.» 

Finnes hos de flesta specerihandlare samt i mina butiker
N:r 19 Stora Nygatan. — N:r 29 S:t Paulsgatan.

Silfvethlfida,!l i Knnpnhnmn 18S8 ßnlflTMAfln.li i dfnnlrknlw, 100*7

Allenburys” Food.
Ko-mjölken, som skulle vara det bästa ersättningsmedlet för modersmjölken, blir 

olämplig därigenom, att den innehåller för mycket ostämne, hvilket är svårsmält och 
förorsakar uppkastningar. TT—J ’ * "° ' 'Hvarje moder vet, att barnet får uppkastningar af ko-mjölk 
äfvensom af Food, som skall tillredas med ko-mjölk. Därför har »Ailenburys» Food den 
stora fördelen, att det endast behöfver tillsättas med vatten; hvarigenom Foodet bibe-

:are angående denna sak.
t . - _ . - . f------- -------------v-*- . — Jorterad speceri- och deli
katessaffär i riket. Prof sändes gratis och franko fran

A. W. HELAND, Norrköping, och ADOLF AHLQREN, Gefle. 
(Generalagenter.)

Nederlag för Stockholm hos herrar Peterson & Malm. Rikst. 3274. Allm. tel. 1187.

Fru Sofia Larsson, Jönköping.
”ORTMIITÜE” lör magsjokdom.
Har rönt exempellös framgång. Flera tn 

sen människor välsigna den. Rekommen
deras af läkare och barnmorskor. 6 fl. på 
en sats kosta 4: 40 pr sats. Sändes på järn 
väg mot efterkraf, på båtar endast då den 
är förut betald. Uppgif den sort, som ön 
skas. Endast hel sats sändes.

N:r 1. Heliösande för kronisk förstopp
ning, magkatarr m. m.

N:r 2. Halflösande för magsyra, kolik, 
gallsten m. m.

N:r 3. Bindande för tarmkatarr, diarré
. m. — Jönköping i januari 1899.

Återförsäljare för Sthlm Ernst Folke 
Karlaplan 1. Allm. 5730. Riks 3016. 

Sofia Larsson, Östra Storgatan 63,
Jönköping. Rikstelefon.

Katrinelunds Sjukhem.
A denna under Kongl. Medicinalstyrelsen stående anstalt emottagas nerv- och 

sinnessjuka kvinnliga patienter. Anstaltens inspektör: Ofverläkaren vid Lunds hospi
tal, professor Sv. Odman ; anstaltens läkare : Doktor Thure Petrén, Malmö. Ansök
ningar böra ställas till anstaltens föreståndarinna,

Fru ELISE LENNWALL, Katrinelund, Malmö.

Fackskolan för huslig ekonomi, Upsala.
Lärarinnekurser, för anställning vid såväl blott folkskola som både folkskola och 

högre flickskola, börja i januari 1901. Afgift för lägre kursen 100 kr., för högre 200 kr. 
Anmälan före I november.

Inspektor (förordnad af eforalstyrelsen) : Professor 0. Hammarsten.
Föreståndarinna: Fröken Ida Norrby.
Anstalten åtnjuter understöd af stat och kommun. Tryckt program sändes på be-

(G. 99163)gäran gratis och franko.

Utför allt slags tryck för såväl affärsmän som privat
personer.

Ferm expedition. Förstklassigt arbete. Moderata priser.

Pengar att förtjäna!
I den treflif-a illuslrerade veckotidningen 

"SOLGLIMTEN” öppnas nu en lätt 
och rolig pri-tät)an om 3 pris å 60, 15 och 
10 kronor. Prenumerera à närmaste post- 
anstalt för nästa kvartal (kostar blott 60 
öre med postarvodet) och deltag i täflingen, 
som utgår den 13 oktober.
50 kronor, 15 kronor, 10 kronor

för SO öre!

0u$taf Picbls Bryggeri-fl.=B.
Ißstocfebolm 66 Götgatan. 66 StocfebolmtI

„ réSommen&erar ama ftffnerfintnsnr of: I ^

Cager Ol, £ager=Dricka 1
Pllsner ÖI, T$källar=Dricka 15

aornf såsom apectoftfef:

. s I*il sner-Dri ck a
lå

“OÜS

O

S

Ccto co o

Allm. telef. 3656. Bikstel. 18.
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Gahnelit
för munnens, svalgets och hudens 

m. m. vård
I tillverkas ander kontroll af professor ! 

CARL SUNDBERG.
Öfverfettad

Gahnelit-tvål.
Ny, pillerad tvål,
gör huden fin och mjuk.

KÖKSÄLMÄNACK

Redigerad af Mathiola. 

FÖRSLAG TILL MATORDNING 
FÖR VECKAN 30 SEPT—6 OKT

Söndag: Blomkålssoppa; hamburger- 
bringa med stufvade sockerrötter; stekta 
rappböns med sallatskörsbär ; äppelkompott

Måndag: Blodpudding med skirdt smör 
och lingon; saftsoppa med skorpor.

Tisdag: Värmlandssoppa ; fläskkotletter 
med polatismos.

Onsdag: Stekt helgeflundra med kapris 
sås ocb brynt potatis ; maccaronivälling.

Torsdag: Hvitkål med frikadeller; ris- 
grynskaka.

Fredag: Hönssoppa; lungmos.
Lördag: Höns med ris; äppelsoppa.

mat råd än att bänvända er till svaret 
till 23 år 1) i n:r 7. Om somrarna 
bör ni, så vidt möjligt, sköta er vid 
lämplig kurort.

ANNA.. Det kan lika väl och kanske 
troligare bero på bleksot (blodbrist). 
Ni gör klokast i att personligen vända 
er till läkare för att få visshet härom.

OLYCKLIG HJÄLPSÖKANDE. 1) 
Sannolikt inga följder alls eller åt
minstone inga af någon betydelse. 2) 
Nej. 3) Dylika bör ni absolut undvika: 
de göra mera skada än gagn 4) Visst 
icke, då det ej varat längre tid.

SELMA. 1) Nej det sköter sig själft. 
2) Nej dylika påståenden sakna all 
grund.

OROLIG. Ja, ni bör personligen vända 
er till läkare. Sannolikast är dock, att 
det beror på Er blodbrist.

T. 18 år. Vanligen beroende på kro
nisk reumatism. Önskligt vore. att ni 
en tid kunde få massage af fullt kom
petent person.

EN FÖRTVIFLAD. Se svar till Gud
run i sista aprilnumret. Tag. dessutom 
hvarannan vecka följande mixtur : Co- 
lumbo-dekokt 300 gram ; Bromnatrium 
20 gram; en matsked tre gånger dag
ligen (vid frukost, middag och kvälls- 
måltid).

24-ÅRIG FLICKA. Se svar till 23 
år 1) i n:r 7.

BEKYMRAD FRU. Efter all saium 
likhet beroende på unde-li''slidande. Ni 
bör vid första lägliga tillfälle rådfråga 
.specialist för dylika sj ulvdomar.

D :r —d.

1

BARNANGENS
antiseptiska

Nutidens yppersta # *- 
# toalettmedel.

Oskadligt. Välsmakande. Äger 
största antiseptiska värde. Är mång
sidigast gagneligt. Blir i längden 
billigast.

FRÅGOR

RECEPT:

Blomkålssoppa: Blomkålen delas i små 
klyftor och förvälles hastigt; ett gr dt stycke 
smör brynes med ett par skedblad mjöl och 
spädes med buljong eller köttspad till lagom 
soppa; blomkålen ilägges ocb får koka en 
liten slund.

Stekta ranpböns: Uppsättas som van
ligt till stekning, men späckas ej, utan man 
binder en fläskskifva på bröstet: stekas i 
smör. Kan man få vindrufblad, inlindas 
fåglarna däri och serveras med dessa, men 
späckfläsket får naturligtvis ej vara med. 
Skäras i fyra delar ocb hopläggas, så att de 
se hela ut; uppläggas på fatet med bröstet 
upp En del af såsen, som afredes med 
grädde, öfverhälles.

Maccaronivälling: Mjölk uppkokas 
ocb fina, krossade maccaroni vispas däri, 
kanel, socker, citron, mandel eller vanilj 
efter smak ocb behag; afredes med ett par 
äggulor.

Hönssoppa: Härtill kunna tagas gamla 
höns, men de skola naturligtvis koka längre 
än de unga. De väl reng orda honsen på
sättas i kallt vatten ocb få koka, tills de 
kännas möra. Al't fett afskummas och spa
det silas väl. Uppkokas med förut väl kokta 
risgryn, som iläggas ocb afredas med ett 
par äggulor och ett par skedblad grädde. 
Finskurna morötter och jordärtskockor, som 
kokas för sig, kunna, om man sä vill, iläg 
gas. De kokta hönsen användas samma 
eller följande dag med kokt ris, hvari man 
blandar smör, garneradt med citronskifvor, 
eller ock med champignonsäs.

TpNHVAR af Iduns läsarinnor ägero att å 
ß denna af delning framställa förfrågnin
gar rörande husliga eller andra angelägen 
heter till besvarande af läsekretsen. Arofrå- 
norna af den art, att de rätteligen höro 
hemma i annonsafdelningen, intagas de 
dock icke.

LÄKÄRERÄD
TpNHVAR af Id,uns läsarinnor äger att 

å denna af delning erhålla fria läkarråd 
Förfrågningar insändas till redaktionen med 
påskrift: »Titt Id,uns läkare».

EVA. 1) Svafveltvål. 2) Ja. 3) Nej. 
Jämför svaret till Knoppen i n:r 4. 

30-ÅRING. Vi kunna e.i lämna er an-

Kongl. Hofleverantör

Win borgs

Makrillpastej

N :r 837. Ville någon af Iduns pre
numeranter i Finland säga mig med. 
doktor Otto Appelbergs adress?

Rnnotar.
N :r 838. Undrar, om någon kunde gif- 

va mig anvisning på några trefliga hand
arbeten, — ej alltför dyra, — afsedda 
till julklappar från flickor mellan 10 
ocb 15 år till sin lilla mamma?

Fyrväpplingen
N :r 839- Kunna stamchrysanthemum 

öfvervintras, eller äro de blott ett
åriga?

Nelly.
N :r 840. Hvar får man i Finland 

köpa Lagermans kraftskurpulfver ?
Nelly

N :r 841. Huru skall man få sina 
händer hvita och mjuka?

En som arbetar mycket.
N:r 842. Kan någon vänlig själ gifva 

en svårt plågad godt råd om säker 
bot mot ofta återkommande kolikplå- 
gor ?

50-åring. .
N :r 843. Huru förgöra sniglar hvil- 

ka i köksträdgården göra stor skada?
Thyra

N :r 844. Huru utrota mullvader från 
trädgården?

Thyra
N :r 845. Är det praktiskt och billigt 

att begagna hvita kängor på somma
ren? Kunna de tvättas? Blifva de bil
ligare i längden än de bruna skodo
nen?

Sparsam.
N :r 846. Huru bör man på enklaste 

och bästa sätt, utan tillsats af kemika
lier. tvätta och torka hvita yllestrum-’ 
t>oi\ så att de ej krympa och hårdna? 
En erfaren husmoder ombedes att gif
va ett tillförlitligt svar härpå.

Rådlös.
N :r 847. Om en änka dör barnlös 

och utan att hafva upprättat testamen
te, hvilka hafva då första rätt till arf- 
vet : hennes mans syskon, eller hennes 
egna? „ ....En spörjande.

N :r 848. Vore mycket tacksam, om 
Carla Rönne ville säga, huruvida hon 
verkligen genom någons erfarenhet vet, 
om det af henne en gång i Idun om
talade medlet, — en blandning af druf- 
ättika och vattenrifven krita, för bort
tagandet af generande hårväxt, — hjäl
per för alltid, utan att skada ömtålig 
hud? En hudläkare i Finland sade, att 
enda som verkligen hjälper är elektrisk 
behandling. Kan man utan risk an
vända medlet?

Finska.
N:r 849. Har tänkt att försöka _ få 

hyra någon liten lägenhet med_ träd
gård och en jordbit dessutom till att 
sätta upp ett hönseri, men hvar skul
le man lättast och med fördel kunna 
afyttra produkterna af trädgård och 
hönsgård? Önskar helst blifva bosatt 

större samhälle i Stockholms närhet 
Framtid.

N :r 850. Skulle någon af Iduns lä
sarinnor, bosatt i mellersta eller nor
ra Sverige, vilja säga priset å nämn
da orter på s. k. »gråverk» till lång. 
med ärmar försedd päls åt storväxt 
fruntimmer, äfvensom' adressen p; 
gon firma, till hvilken man förtroende
fullt kunde vända sig för att få så
dant? Har hört sägas, att dylikt päls' 
verk är betydligt billigare »uppåt lan
det» än i Skåne.

Skånska.
N :r 851. Känner någon hvem som 

är författare till de verser, hvilka bör
ja : »Tänk någon gång på den hvars

hjärta gömmer din änglabild så troget 
inom sig».

------------is.
N :r 852. Hur stort kapital behöfves 

för att börja en liten anspråkslös pap- 
pershandel? Och hur skall man få en 
sådan af fär ordnad ?

Lisa.
N :r 853. Frågas, om någon af Iduns 

läsarinnor vet någon god målarskola, 
där en yngling kan utbildas till deko
rationsmålare?.

Kyrkoherde.
N :r 854. Är det lönande att lära 

sig damfrisering, eller finnes något an
nat lämpligt yrke eller sysselsättning, 
för en frisk och hurtig flicka, som 
vill skaffa sig en själfständig verksam
het? För några goda råd i den s 
ken. vore jag mycket tacksam.

28-åring.
N :r 855. Hvad. fordras för att kom

ma in vid postsparbanken i Stockholm? 
Hur skall ansökan skrifvas, och till 
hvem skall den ställas ?

Karin.
N :r 856. Känner någon till Basdons

inhalator för döfhet ? Är den alldeles 
ofarlig för andra organ?

Gerda.
N:r 857. Yill någon gifva mig ett 

odt råd för en envis värk i korsryg
gen ? Den är mer och mindre svår. 
men flyttar sig aldrig, utan håller sig 
år efter år på samma ställe. Har till 
ingen nytta rådfrågat flere läkare.

Svea.
N :r 858. Vill någon upplysa mig om. 

hvart jag skall hänvända mig, för _ att 
sälja mina frimärken, helst i Sverige?

Ellen.
N :r 859. Äro sämskskinnskjolarna var

ma och behagliga? Huru tvättas de 
bäst?

Svea.
N:r 860. Kan någon upplysa mig 

om, huruvida man får sända alster att 
försäljas till den nya industriföreningen 
i Stockholm, som förestås af fröken 
Zielkerman? Behöfver man erlägga af- 
gift, eller endast betala provision, och 
till hvem skall man skicka sakerna?

A. V.
N :r . 861. Kan någon upplysa mig 

om, hur pass dyrt ett mindre, lågt 
järnstaket till en grafplats om 4 alnar 
i fyrkant ställer sig, eller gifva mig 
anvisning, hvarest jag skall vända mi; 
med förfrågningar därom ?

Ira.
N :r 862. Finnes bland Iduns läse

krets ingen, som intresserar sig för ge
nealogi, eftersom ännu intet svar synts 
å mina frågor ang. släkterna Smith. 
Nyberg och Berg, ej heller något svar 
om anträds och släkttaflo:s upprättande 
och ang. stafningen af Fägersköldska 
släkten? Finnes någon sysselsatt med 
att besvara dessa frågor eller någon 
af dem, torde han gifva sig -tillkänna, 
innan forskningen är gjord.

Ton.
N :r 863. Vill någon vara god och 

gifva mig upplysning om, hvilket bo
lag är bäst för lifförsäkringar. Jag är 
nn 30 år gammal, om jag då vid 40 
års ålder skulle vilja ha i ränta 400 
kr. årligen under min återstående lifs- 
tid, hur stora premier skulle jag då 
behöfva betala under hvart och ett af 
dessa 10 år ?

En för framtiden orolig. 
N:r 864. Hvar läres glödritning, mål

ning, läderplastik och konstväfnad bäst? 
Vill någon vara god uppge adress på 
en treflig familj i Berlin, som motta
ger unga flickor i inackordering?

Helfrid.

N :r 865. Hvilka kunskaper fordras för 
att blifva styrman å en passagerareån
gare? Huru länge räcker kursen, och 
hvad kostar den ? Huru hög lön kan 
en styrman påräkna?

Tigerskinnet.
N :r 866. Ja och Ola äro mycket 

tacksamma få höra något från »Norsk 
Blaaklint». Bref kunna tills vidare adres
seras till »Viola».

Örebro, poste restante.
N :r 867. Hvad är bästa medlet mot 

finnar i ansiktet ?
En 7-årig prenumerant.

N :r 868. Kan jag som fadder inbjuda 
en ung, förlofvad flicka, (utan att bed
ja hennes fästman) och såsom medfad- 
der en för henne obekant ungherre?

Bekymrad ung mor.
N :r 869. Vore tacksam få veta ett 

säkert medel mot fetma. Har anlag att 
blifva fet öfver hals och höfter. Tager 
mycket motion, men det hjälper ej.

En 7-årig prenumerant..
N :r 870. En ung flicka, som i höst 

ämnar genomgå något af de privata 
gymn. inst., beder någon härmed fullt 
förtrogen råda, hvilket vore det bästa, 
och om man efter genomgången kurs 
kan beräkna få arbete så att man kan 
försörja sig ? Har tänkt på Kjellbergs.

Gretchen.
N:r 871. Gif en ung lärarinna ett 

godt råd, hvad hon skulle kunna, .slå 
sig på.- under ferierna för att förtjäna 
litet pängar.

Karin.
N :r 872. Hvad bör man göra för att 
ett litet samhälle rifva ned rang

skillnaden och närma ungdomen till 
hvarandra, så att det inte blefve så 
trist ?

L. A.
N:r 873. Finns det någon med träd- 

årdsskötsel erfaren person, som kan 
jifva någon upplysning om huru man 
skall aflägsna gråsparfvar och småfåg
lar, som totalt äta upp korsbären, in
nan de blifva fullt mogna.

Mångårig prenumerant på Idun. 
N:r 874. Finnes någon riktigt tref- 

lig ungdomsförening i Stockholm, där 
endast personer af bildade familjer sam
manträffa, och i så fall, hyem bör 
man vända sig till för inträde i en 
dylik ?

Gretchen.
N:r 875. Hur skall man i ett ny- 

byggdt hus värja sig mot fukt, så att 
ej hälsan undergräfves ?

Anna.

FREJA-MAGASIBET
C, E. LAGERSTRÖM

18 Eumlegårdsgatan 18, 
29 Drottninggatan 29,

18 Götgatan 18.

SIDEN
till blusar ocb. garnering- 

i rikt urval.

SVÄR
TpNHVAR af Iduns läsarinnor uppmanas 
a lifligt att till inbördes nytta i mån af 

förmåga besvara insända frågor. Svarev 
insändas till redaktionen, och angifves all 
tid tydligt nummer å den fråga de gälla. 
\t de tre af våra läsarinnor, som untie♦ 
året s lopp tillfyllestgörande besvarat det stör
sta antal frågor, komma vi som en upp 
muntran att vid dess slut utd,éla tve pris 
hvartdera bestående af 25 kronor. Förden
skull bör en hvar som insänder svar, alltid 
underteckna med samma signatur.

N :r 723 Dylik beskrifning kan ni 
erhålla i fru Langlets »Husmodem 
staden och på landet».

; Karla Rönne.
N:r 727. Godt samvete är ett dag

ligt gästbud. — Ej bättre börda man 
bär på vägen än mycken vishet.
Ett bo är ..godt. fast det är litet; hvar 
man är herre hemma — Den kärt vill 
hafva. skall ljuft låta — Ungdoms 
möda är ålderdoms ro — Friskt vågadt 
är hälften vunnet.

Tordis Uggla
N :r 729. Beror på hurudant namn 

Men äfven

en boll och en racket är allt bvad som 
behöfs.

Tordis Uggla.
— Krocketspel, Kranskastning. Boll

spel m. fl.
Karla Rönne.

N :r 738. Det är bäst, att ni sänder 
klädningen till örgryte Kemiska Tvätt- 
fe Färgeribolag. Göteborg, där ni kan 
få fläckarna borttagna. Hos samma bo
lag kan ni äfven få den bra färgad 

Anna L.
A.-B. Borgs Söner, tvättanstalt. 

Lund, utför godt och solidt arbete : dit 
kan ni tryggt vända er med er kläd- 
ning.

Karla Rönne.
Omförmälda fläckame _ å klädnin- 

ningen bero på att tyget i densamma 
vid beredningen icke decarterats Fläc
kame kunna icke tvättas bort ; icke 
heller torde det vara lämpligt att fär
ga klädningen, utan bästa sättet att 
få densamma i brukbart skick torde 
vara att låta ånga upp den_ af någon 
som är hemmastadd i beredning af ty
ger.

Väfmästare
N:r 739. Insänd adress och porto till 

Iduns redaktion.
N:r 743. På följande sätt kan man 

själf förfärdiga en vacker bordduk: man 
köper ett stycke kläde eller vanlig mö- 
belplysch i den storlek duken skall _ ha 
och köper dessutom en af dessa billiga 
väfda, upphöjda snodder, som kunna 
fås i hvarje manufakturaffär; denna duk 
måste vara alldeles kvadratformig och 
icke mindre än £ meter bred. Den klip- 
pes i fyra kvadrater och hva" och en 
af dessa öfversys nu med guld eller 
silfvertråd; man syr längs alla ^mönster- 
figurernas konturer, i rader tätt bred
vid hvarandra, så att de fyra stycke
na till sist likna verkliga guldväfda fyr
kanter. Därpå fållar man den stora 
bordduken, syr på de fyra styckena i 
de fyra hörnen och kantar duken med 
en vacker snodd- Den tunga, rika me- 
tallutsimingen i hörnen gör, att duken 
får ett dyrbart, i hög grad. gediget ut
seende. Man kan också piffa upp gam
la borddukar på detta sätt.

Tordis Uggla
N:r 743- Se mitt svar n:r 390.

Karla Rönne.
N:r 744. Försök med syrsalt, men 

var försiktig vid användandet, att ej ty
get går sönder.

Karla Rönne.
N:r 745. Pensionatet i Sandhem (Ve- 

stergötland). adress är: Professorskan 
E Hadelius, Grimstorps gård, Sandhem.

E. S. W.
N:r 746. »De båda döfva» är mycket 

lustig. Hör efter i närmaste bokhan
del- »Ett tjufpojkstreck» är också tref
lig, men är visst för fem personer.

Tordis Uggla
N:r 747. När man vill hämma näs

blod, måste man framför allt först va
ra på det klara med, hvad som förorsa
kat denna blödning. Anledningarna till

och rykte änkemannen har 
om detta är aldrig så godt, kan Inge
borg vänta sig mycket tassel och många _______
anmärkningar af beställsamma medmän- näsblod kunna nämligen vara af högst

Aktiebolaget
Lindells Möbelfabrik,

f. d. Joh. Aug. Undell & Söner.
— Kongl. Hofleverantör. — 
Möbler 1 alla moderna stilsorter. 

Möbler 1 renässans, roccoco, 
Louis XVI och empire.

Skicklig möbelarkitekt. Måttliga priser. 
Vid inrättande af nytt hem eller ombil 

dande af gammalt infordra alltid ritningar 
och kostnadsförslag från

Aktiebolaget Lindells Möbelfabrik
NORBKÖPING.

niskor.
Karla Rönne.

N :r 733 Vid Sabbatsbergs sjukhus, 
Sofiahemmet, Diakonissanstalten. Vänd 

till föreståndarinnorna
Karla Rönne.

N :r 734. Menar ni hvilken dag i vec
kan, så lär det visst vara fredagen, me
nar ni däremot hvilken dag på året, an
tog Tycko Brahe att såsom särdeles lyck
liga skulle juni: 12 januari: 26 och 
februari: 9, 10 vara Men inte vill Yr- 
hättan inbilla oss det hon fäster något 
afseende vid sådant nonsens? — Det är 
nog både vackrast och mest chic att 
hafva lika skor med klädningen.

Tordis Uggla
N :r 735. Sänd er adress till Träd

gårdsmästaren A. L. Fred. Pålsundet. 
Mörkö.

A L. F.
N :r 736- Hoftandläkar Elof Förberg, 

24 Sturegatan, Stockholm, är specialist 
för dylika åkommor, som kräfva en tids' 
behandling, hvarför »Orolig» helst per
sonligen bör vända sitr till honom

Mångårig patient.
— Salvieblad äro utmärkta för att 

konservera tandköttet Man borde all
tid hafva en liten ask med salvieblad 
tillhands och hvarje morgon gnida tand
köttet med ett blad. Användningen af 
salvieblad rekommenderas likaledes, om 
m«.n under sjukdomar användt starka 
droppar, hvilka ofta fördärfva tänderna. 
Sedan man gnidit sig, sköljer man mun
nen med ljumt vatten

Tordis Uggla.
N :r 7.37. Krocket- Eller kanske ni 

tycker, att det är för gammalt och ut 
slitet? Har ni aldrig försökt spela »lån 
geboll»; det är åtminstone inte dyrt.’i

olika beskaffenhet. # ......
Antingen beror blödningen pa skorhet 
blodkärlshinnorna i näsan eller här

röra af sjukdomar, såsom bleksot, lef- 
ver- eller mjeltlidanden- Näsblod före
kommer mycket ofta hos gossar och 
flickor, som växa för hastigt och ha 
smal bröstkorg. Låt er lilla jungfru 
vid ett inträdande fall af näsblödning 
sträcka upp armarna, andas djupt och 
långsamt samt hålla andan så länge som 
möjligt. För att befordra andhämtnin
gen, Iran man lossa på alla åtsittande 
klädesplagg, sträcka händerna uppåt och 
med sluten mun draga andan genom nä
san samt låta den förbrukade luften ut
strömma samma väg. Ett varmt fotbad 
med därefter följande afkylning och ef- 
tryokligt frotterande af fotterna skall

Pälsverk
alla slag såsom pälsar, muffar, 
kragar, boor, mattor, fällar

m. m. färgas, tvättas af

ÖRGRYTE
Kemiska Tvätt- & Färgeri- 

Aktiebolag, 
GÖTEBORG

Obs.T Enda pälsfärgeri i Sverige.
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En uppseendeväc
kande nyhet

är det ej numera, att Visit
kort, Kautschukstämplar, Si
gill, Korta Varor, Fiskred
skap m. m. köpas fördelak
tigast hos John Fröberg, 
Fingspong. Illustrerad pris
kurant gratis, ej franko.

också göra godt som afledande medel; 
men i sä fall bör man låta den sjuke 
företaga litet motion efter fotbadet. Vid 
blödningar, som härröra af blodstock- 
ning i lefvem och mjelten, har den 
djupa andhämtningen med efterföljande 
återhållande af andan alltid medfört 
det bästa resultat, och det samma gäller 
i fråga om bleksot. Men här vid lag 
måste man komma ihåg, att blödningen 
i detta fall 'för det mesta härrör af 
skörhet i blodkärlshinnorna, hvilket åter 
liar sin grund i bristfällig, felaktig nä
ring. Iiär måste man alltså tänka på 
att förbättra näringen och skaffa blodet 
ökad t jäminnehåll, dock icke genom 
järn eller läkemedel, utan i form af grön
saker, frukt och mjölkmat. (Spenat, eu- 
divia, äpplen och smultron äro mycket 
jämhaltiga. Vid tillagningen af salad 
bör man icke begagna ättika, utan ci
tronsaft och olivolja jämte en ringa 
tillsats af salt). Starkt vin och omått
ligt förtärande af fiskrätter förorsaka 
mycket lätt oordning i blodomloppet och 
böra därför undvikas af alla människor, 
som lida af näsblod.

Ett annat medel mot näsblod är att 
lägga hufvudet långt tillbaka och tryc
ka små kompresser, doppade i kallt vat
ten, mot tinningarna. Hjälper det e-» 
efter få minuters förlopp, måste man ta
ga nya kompresser.

Mot näsblod är följande ett gammalt, 
lvändt medel: Vatten (ju kallare vatt
net är. desto bättre) bör sugas upp 
igenom näsborrarna. För att ernå bästa 
möjliga verkan bör man helst suga in 
vattnet och spotta ut det genom mun
nen. I början är detta visserligen en 
smula obehagligt, men man vänjer sig 
snart därvid.

Tordis Uggla
— Mot näsblödning anbefall es in- 

sprutning med isvatten, försatt med pul
vriserad alun eller ättika. Insprutning 
af jämkloridlösning är ett vid starkt 
näsblod användbart medel.

Karla Rönne.
N :r 749. Blanda tillsammans 1 3-del 

matolja och 2 3-delar rödvin, fukta et 
mjuk linnelapp därmed och gnid sedan 
möbeln. Jag har själf försökt med det
ta på en dyrbar möbel i empire och 
på svart piano och funnit det utmärkt 
bra. Förutom att fläckarna försvinn?),, 
erhåller möbeln en vacker glans.

Amazonen.

»MORGONFRISK — MOR
GONTÄCK.»

Det kan aldrig resoneras bort. att 
det är en sorglig visshet för en kvinna, 
att hon är ful, isynnerhet om hon 
vistas bland ytliga människor, och det
ta äro ju de flesta af oss jordiska 
varelser. Hvem finner ej en viss njut
ning i att betrakta ett vackert ansikte, 
isynnerhet då det tillhör en af våra 
närmaste, och nog tycker man det är 
ledsammare att se en ful kvinna än 
en ful karl. — Ingen är dock alldeles 
tvungen att vara ful bland oss kvin
nor, såvida man ej är nog olycklig 
att ha särdeles fula drag en onacur- 
ligt stor mun eller näsa eller kanske 
bägge delarne o. s. v. Quelle mal
heur!

Man kan kamma sitt hår så att 
det är så klädsamt som möjligt — 
välja ut sådana färger då man köper 
tyg till klädningar, som kläda en bäst

5
180 cm., något felaktiga, till 1:65 pr meter. 
180 cm., prima, något feltryekta, i ljusa, 

vackra mönster, till golfbetäckning, som 
kostat 3:50 pr m. bortslumpas till 2:20 
pr m.

185 cm. extra prima, med obetydliga fel
tryck, i utsökt fina mönster, till golfbe
täckning, somj kostat 4 kr., bortslumpas 
till 2:70 pr m.

Engelska Kork-Salsmattor med bårder, i ut
märkt fina mönster, bortslumpas till 6 kr st.

Lavoarmattor, som kostat 2 kr.,bortslum
pas till 95 öre.

Kork-Gångmattor, som kostat 1:25, bort 
slumpas till 75 öre pr meter.

ZEDERFELDT & HANSEN,
6 Observatoriegatan 6.

— försöka att vara vid godt humör 
om det också ej är så roligt och ej 
se sur ut, ty detta är alltid missklä- 
samt. Allra mest beror dock kvinnans 
utseende på hyn. En glåmig eller fin
nig hy förstör helt och hållet utseendet 
om dragen äro än så vackra. Många 
skönhetsmedel äro utpuffade såsom ori
entalisk liljemjölk, björkbalsam etc. — 
Jag som skrifver detta hade alltid som 
flicka en särdeles fraiche hy att glädja 
mig åt (inte precis att jag var så 
glad för den sakens skull, men nog 
hade jag tyckt det vara ledsamt att 
ha finnar och fnas i ansiktet eller om 
jag haft en grådaskig fysionomi) och 
ännu fastän jag snart är 30 år, är min 
hy lika frisk och ren — och jag tän
ker att behålla den sådan ända fram 
emot sextiotalet, om jag blir så gam
mal, ty min mor som nu är flere och 
sextio år har ännu en jämförelsevis vac
ker. skär ansiktsfärg hvilket gör att 
hon ser ett tiotal år yngre ut än hon 
är. Måhända brås jag på henne.

Emellertid begagnade min mor aldrig 
annat att tvätta sig med än regn
vatten och smält snö som fick stå 
tills det var kylslaget, samt en' sorts 
marmorerad tvål, som sköljdes bort myc
ket väl i flere vatten och sedan tor
kade hon sig med en fin (e^ grof) 
handduk.

Jag beundrade alltid så mycket min 
mamma och hennes hy som såg så ljus 
ut bredvid andra äldre fruar och jag 
föresatte mig att alltid vårda hyn.

Alltså vill jag äfven råda dem som 
gärna vilja ha en vacker och slät hy. 
att ej begagna skönhetsmedel, snöra eder 
ej. Bada och motionera så mycket som 
möjligt. Tvätta eder med regnvatten 
eller smält snö samt lanolincremetvål 
(den marmorerade är .visst föråldrad, 
ty numera synes den ej till i handeln) 
eller Hylins glycerintvål. Jag använder 
alltid den förstnämnda sorten.

Helst må man tvätta sig både 
kvällen innan man går till sängs och 
på morgonen. — Dock användes ej tvål 
annat än på kvällen. Någon gång 
dagen t. ex. före middagen är det 
äfven nyttigt och skönt att doppa en 
handdukssnibb i vatten samt därpå hälla 
några droppar eau-de-cologne 4711 och 
därmed stryka öfver ansikte och hals.

Om man kan underkasta sig den stora 
uppoffringen att ej dricka kaffe annat 
än på eftermiddagame så är det sär
deles förståndigt — ty det är ett kändt 
faktum att kaffe är skadligt för ens 
hälsa och således inverkar på utseendet. 
Drick hellre då choklad eller endast 
mjölk på morgonen. Motion och bad 
befordra hälsans rosor, äfven det må 
man ej förglömma. Snörlifvet bör äfven 
bannlysas, ty det är ju erkändt som ett 
fördärfligt ting. Hvad är det för öfrigt 
för rart att hafva en smal midja då 
man har en grå eller finnig hy.

Den som följer dessa regler, som jag 
nu i välmening nedskrifvit behöfver 
inom en kort tid ej spekulera vare sig 
på det ena eller andra skönhetsmedlet. 
Ihärdig måste man dock vara och nog 
blir det roligt att se sig i spegeln 
utan att bli spökrädd. »Morgonfri sk. 
morgontäck».

»AURORA».

CARL MALMBERGS 
Stora

Handsk-
Realisation

börjar Måndagen den 8 okt. och 
fortsätter t. o. m. Lördagen den 13. 

Endast i mina filialer:
5 Sturegatan &

17 Drottninggatan.
CARL MALMBERG, 

Handskfabrik. 
STOCKHOLM.

Du klagar icke — och med skäl,
Ty en min »frände», rak och ståtlig,
Som pä allt sätt dig spara vill.
At honom är min plats för måttlig.
Ja, aldrig ens den räcker till.

Nu sök bland runors lilla skara,
De tolf, hvaraf mitt namn består.
Och gissa se'n hvem rak skall vara?
Och hvad i rundel alltid går.
Ett bo så enkelt och så ringa 
Hvem är som känns båd’ hal och kall? 
Hvad barn till lydnad snart kan bringa. 
Hvad som har mången bragt på fall,
Hvad är som lefver blott på andra?
Hvad ögat icke skönja kan,
Till hvilken stad är långt att vandra?
Hvad barnen göra bra minsann!
Tre kvinnonamn. En påflig prydnad,
Hvad rinner långsamt då det töm's?
För hvem har gossen största lydnad?
En sak hvari en annan göm’s,
Och hvem är känd att kunna härma?
En tidnings hvad? så lång och smal,
Hvad kan för ögonblicket värma?
Hur nämnes tvänne på en bal?
Hvad alltid finnas bör på bordet,
Hvad håller gumman stolt i hand?
Och hvad gör den, som just har ordet? 
Hvem leker glad och käck i sand?
Hvad nödigt är vid månget rön,
Yid vattnets rand, hvad ser man grönska? 
Från hvad man har en utsikt skön?
Hvad alla sig af Idun önska.

CHRISTINE L—TH.

TIDSFORDRIF

CHARAD.
Mången öfver land och haf 
Reser att mitt första finna,
Får dock ej sin afsigt vinna 
Förr’n han hunnit till sin grafl 
Med mitt andra få af djuren 
Ha begåfvats af naturen ;
Att det pryder dock, minsann, 
Ingalunda nekas kan.
Af mitt hela mången tärna 
Så har proppat full sin hjärna 
Att hon hus och hem förglömmer 
Och om kärlek endast drömmer.

NIX.

LOGOGRYF.
Ät alla väderstreck jag för dig, 
Men framåt, uppåt likaväl.
Och fastän vägen är besvärlig,

GATA.
Det är skönt, det är härligt och älskadt 

så varmt;
Det är rikt på kristall, men på ädelsten 

armt.
Guld det saknar dock ej fast man föga 

det spör
Ty det ligger så djupt att blott klangen 

man hör.
Ur granit har det mäjslat sig form, 

men ändå
Har det safve och lif, har det pulsar 

som slå.
Har det känslor, som svalla med vågen 

i takt,
Har det »minnen som tjusa med underlig 

makt». —
Nu sitt synliga hufvud det delar likväl
Med en jätte i storlek — om icke till 

själ.
Tvänne tungor det äger allena för sig —
Nej, den ena tillsammans med mig och 

med dig. — —
Ack, dess sol är nu skymd och dess 

tungor i band.
Öch i sorgdok det går. men det fäller 

ej tår
Utan väntar sin vår
Ty det tror på en mäktig, en skyd

dande hand ! 
FREDRIK.

,mc/
Rhein Veilchen

(Rhen Violette).
Återger naturtroget violblom

mans doft.
Försäljes af alla välsorterade par

fymhandlande.

MOTSATSER.
Bilda af begynnelsebokstäfverna till mot

satserna af följande ord. namnet på en flod 
i Sverige.

Olydig, lat, snål, utan anseende, sedan.
AKKE.

ARITMOREM.
6, 7, 1, 2 = hufvudbonad ;
2, 5, 6, 3, 8 = för gommen;
9, 2, 7 = farkost;
4, 3, 8, 5, 1 = otillgänglig plats;
3, 6, 5 = flod;
1, 2, 5, 8, 9 = för skidlöpare;
6, 3, 8, 2 = för buteljen;
1, 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 9 = en. som tillgodo 

ser en liten del af våra lekamliga behof.
SAGA.

DIAMANTGÅTA.

Jj
Æ a 1 a 11

3|a 1 a e 1 e j
4| a 1 g 1 h |h| k k|71

-1 k ! 1 1 1 |m| m| m |m| n 1 o|
fil o 1 o 1 r 1 r 1 r j r 1 r 1

7|JLi s 1 s 1 s [S|

8|L
9I
Lilii

Ll
1

Bokstäfverna i vidstående figur omflyttas, 
så att nio ord därigenom bildas. De äro:

1) konsonant;
2) del af ett fartyg;
3) finnes på snickeriarbeten;
4) göra jonglörerna;
5) del af året;
6) öknamn på en lätting;
7) brukar ibland vara rynkad;
8) är linealen;
9) konsonant.
Är den rätta lösningen funnen, så böra 

de hvarandra motsvarande lod- och vågräta 
raderna gifva samma ord.

ARITMOGRYF.

1

2

3

4

5

6

7

8 

9

10

11

1 2 3 4 5

6 7 6 8 9

10 11 12 1 6 13

5 2 5 14 12

11 5 6 10 6

3 14 15 9 5

11 10 7 9 13

8 9 9 17 1

13 4 5 10 9

6 11 16 6 15

10 4 1 14 12

Stomatol- 
" 11 ^ Tvål

beredd af de finaste oljor, är till 
följd af sin stora Stomatolhalt 
utan gensägelse den bästa i han
deln förekommande tvälsort för 
hudens rationella vård. (B)

släp, 7) träd, 8) Graz, 9) Nora, 10) vide, 11) 
hund, 12) hare, 13) häst, 14) Nils, 15) gran.

ORDSPRÅKSARITMOGRYFEN : Godt 
samvete är ett dagligt gästabud; Orden i 
de lodräta raderna: 1) g, 2) 0, 3) d, 4) sto, 
5) ass, 6) mat, 7) Gemla. 8) Arvid, 9) Siena, 
10) hvitlök, 11) Anderna, 12) töväder, 13) 
Bolortagh, 14) apotekare, 15) konstapel, 16) 
Karpatherna, 17) brandbref, 18) Usavahili, 
19) guldgalon, 20) Axelina, 21) solitär, 22) 
pilgrim, 23) aster, 24) bagge, 25) träsk, 26) 
asp, 27) stå, 28) kal, 29) b, 30) u, 31 d. De 
med klav försedda horisontala raderna: 1) 
god, 2) Sam, 3) gas, 4) hat, 5) bak, 6) Bug,
7) asp, 8) Abt, 9) asp, 10) bud, 11) ost, 12) 
Ada, 13) kar, 14) Hel, 15) fim, 16) arm, 17) 
rek, 18) Pål.

LITTERATURHIST. SAMMANSÄTT- 
NINGSG. Viktor Rydberg — Romerska Da
gar: 1) Vikner, 2) Inferno, 3) Klemm, 4) 
Taine, 5) Odhner, 6) Rabelais, 7) Rudbeck.
8) Yayusveda, 9) David, 10) Birgitta, 11) 
Erlkönig, 12) Ramojana, 13) Geijer.

BREFLÂDA

Siffrorna utbytas mot bokstäfver. Äro 
dessa rätt funna bilda begynnelsebokstäf
verna namn på en framstående författare 
och slutbokstäfverna titeln på ett af hans 
verk.

De 11 rutraderna, som läsas från vänster 
till höger, beteckna: 1) roflystna fåglar; 2) 
socken i Stockholms län; 3) stad i Frank
rike ; 4) pastorat i Skåne ; 5) kvinnonamn ; 
6) krigsmateriel; 7) stad i Bengalen; 8) 
namnkunnig general; 9) stad i Italien; 10) 
högland i Rhenprovinserna ; 11) profet.

KATRINA.

lösningar
TILL TIDSFÖRDRIFVET I NIR 38.

CHARADEN : Rep-res-en-ta-tio-n.
LOGOGRYFEN: Synål: näl, ål, snål, 

lån, ä, så, sy, syl, ås, lås.
ORDFÖRVANDLINGSGÅTAN: En drop

pe i hafvet — Iduns pristäflan; epilepsi, 
nordanvind, driftkuku, Rumänien, omnibus, 
papperslapp, persikor, energi, Illinois. Hya
cint, a—ä, Fredrikshof, vestibul, engelska, 
Tummeliten.

ARITMOREMET ; Kalkontupp : tulpan, 
pluton, kopp, kota, kula, kalk, Kola.

IFYLLNINGSGATAN : Själf är god dräng: 
1) stol, 2) John, 3) läst, 4) tall, 5) tolf, 6),

DORDE får nog välja en annan utväg 
att klappa på sin »knekts» pliktförgät
na samvete än genom Iduns spalter. 
För slika kommissioner äro de icke af- 
s-edda . Ii

— EBET —. Med så utslitna be
traktelser kommer man alltid för sent !

G—G. Ja. dikterna äro verkligen »an
språkslösa»; det äro dock icke vi gent 
emot de bidrag som skola få äran läg
gas inför våra läsares ögon.

JULIANA har sändt oss följande rea
listiskt målande »Höststämning på lan
det», hvilken vi sannerligen ej ha hjär
ta undanhålla vår läsekrets som ett 
litet prof på de vittra skördar denna 
välsignade års ens tid bringar till mog
nad.
I parken låg en sågspånshög 
Och ormen låg därpå och smög.
På sjön gick stora vågor 
Och solen stod i lågor.
Och kvarnen låg därnedanför 
Och rundt omkring låg plank och stör. 
Mjölnam bodde i banken 
Och myrorna i stacken.
Och vädret det var riktigt skönt 
Fast gräset längre ej var grönt.
Och hafren den var mogen 
Och tröskades på logen.
I skogen går det kor och får 
Och äta ibland ris och snår.
Och somliga ha skälla
Så de höres om kvälla.
Och himlen är så klar och blå
Med några lätta skyar på,
Som spegla sig i viken 
Bland gäddorna och siken.
Och mycket mer jag skrifva vill 
Men bläcket räcker icke till.
Men mera nästa gång 
Utaf min enkla sång.

KAJSA. Nej tack; vi ha redan all
deles för mycket af den varan på lager.

H. H. Lär er först och främst stafva 
något så när mänskligt! Och sluta se
dan upp med att »skrifva vers» ! Vi 
hoppas, att detta nu är — som ni 
själf uttryckt det — »inbrendt i er 
schel».

»ELLEN 897». Eder annons kostar kr. 
3,06 pr gång. Rest. torde omg. insän
das.

VIVAN, Karlskoga kyrkoby. Annon
sen kostar 5.22 pr gång.

R. A., Venersborg. Var god obser
vera vårt svar i n:r 36 af Idun.

REDAKTIONEN.

Förbands- och Sjukvårds- 
artiklar, Droger, Par

fymer m. m.
till billiga priser.

WILH. BECKER,
Kung-l. Hofleverantör,

5 Malmtorgsgatan 5,
STOCKHOLM.
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Husmödrarl
Spars,

är lösen för hvarje 
husmoder med en 
begränsad hus

hållspenning !
Huru göra er 

verkligt stor bespa 
ring? Jo, använ 
den i Edra hushåll 
Pellorlnt Margarin, 
Qötoborg, som är 
bäst, drygast ocb 
billigast t

5 proc. ränta.
Nordiska Kreditbanken

8 Drottninggatan 8
Mynttorget 4 Drottningatan 102

Hvem vill ieke ha

Solglimten'
i sitt hem?

Prenumerera vid närmaste postanstalt på 
»Solglimten», den nyaste, trefligaste 
och billigaste veckotidning i hela Sverige, 
Spännande följetonger, veckokrönikor, poem, 
berättelser, anekdoter, gåtor och charader, 
illustrationer och en stor pristäfling med 
många och stora pris en gång i kvarta
let. Pris endast 40 öre i kvartalet.

J. & F. Martel!

Carl T. Källström
* « « Jfuveferare « « «

4 Östra Hamngatan 4
................. MALMÖ....................
Spécialité : Konstnärlig Ciselering

Suomis utbetalas a
Suomis Ge
neralagen
tur 22 Freds-

gatan 22,
Stockholm,

eller remitte
ras — kost
nadsfritt —
till landsorten
a bestämda

förfallodagarräntor
— Begär prospekt! —

God hälsa förutsätter rikligt godt blod, 
Blodet är rikt endast om det i riklig mängd 
innehåller järn, och detta järn måste vara 
haemoglobin.

Capsuloids innehåller den bästa och 
renaste haemoglobin och tillför blodet just 
den däraf behöfliga kvantiteten.

Capsuloids tåles af den svagaste mage, 
af gammal och ung.

Capsuloids åstadkommer rikt blod, som 
botar alla kroniska sjukdomar, förorsakade 
af blodbrist och bleksot.

Capsuloids är den bästa järnmedicin.
Capsuloids erhålles i askar à 2,50 å 

alla apotek.

R
torde rekvirera profver af vårt med de sista nyheterna rikhal
tigast sorterade lager i svarta, hvita och kulörta sidentyger till 
blusar, bal-, sällskaps- och promenad-toiletter.

Försändas direkt till privatpersoner meter- och styckevis 
till fabrikspriser.

E. Spinner & C:i,
förr J. Zürrer’s Sidenfabrik, 7Tirirh 

Grundlagd 1825. Ä- U I I Ul I.

Louis Roederer
Carte Blanche,
Grand Vin See.
Extra Dry.

Reims.

*
*-*
***
VO

vso
VSOP
VVSOP cognac.

AGRA MARGARINFABRIK,
STOCKHOLM,

levererar alltid kärnfärskt

—.....- Grädd-Margarin.. =
Riks
179

cN* Stockholm.

l:ma ANTHRACIT.
Ooces. nuslaallsliol Brikietter

Bankaktiebolaget
Stockholm—Öfre Norrland,

Drottninggatan 6.
Knshållsräfomng S V 
Kassafack till 15. 20. 25 kronor.

Finnes i alla finare 
p arfymaffärer.

KALODERMA-GELEE * KALODERAlA-TvAL

LapFmans Tvättpulver
passar till linne, bomull och ylle, ofärgadt 
och färgadt, och lika bra till storbyk som 
till småtvätt. Säljes hos alla välförsedda 
hrr speceri- & diversehandlande i riket. 

Ende tillverkare:
Kraft-Tvål-Fabriken. Jönköping.
Prisbelönt senast vid Världsutställ

ningen i Paris.

Dagligen tilltager 
förbrukningen 
allt mera af 
D:r P. Håkans
sons

såsom 
medel mot

Hårsjukdomar, 
Hudsjukdomar, 

Yttre skador, 
Snufva, Hosta m. m.

Allmänheten varnas mot efterapningar af 
fabrikatet.

Fru Orns Atelier,
STOCKHOLM,

19 Tunnelgatan 19.
Spécialité : Kappor, 

Promenadkostymer, Brud
utstyrslar.
Londoner-, Pariser-, Wie

ner-mode.
Elegant. Välkändt.

Oreöpo I-Oms KEX
till kaffe och te.

F.Wolff&Sohn. Karlsruhe

Sv. Panoptikon
Stsokhela.

I*Största sevärdhet.*!

Aktiebolaget

i
Gustaf Adolfs torg 14,

godtgör å Sparkasseräkning--------- 5 proc.
(G. 942451

Erhålles å Apoteken samt 1:sta klassens Parfymeri- o. Frisér-Affärer.

Oepositionsräkning
Räntegotitgörelss 57, proc.

Aktiebolaget

Stockholms Diskontobank
Hufvudkontor; REGERINGSG. 1 
Afdelnlngskontor: HÖTORGET 8.

Skånes Enskilda Bank
uthyr i sitt brand- och dyrkfria

Förvaringshvalf
tack mot årlig hyra af 20, 25, 35, 75 kronor, beroende på storleken.

Vinförsäljningen g
från

Haga Trädgårds 
växthus

i n:r 18 vid Birger-Jarlsgatan
fortgår ännu några dagar, och fästa vi 
uppmärksamheten på det tillfälle, som 
erbjudes växtvänner att förse sig med 
vackra och för bostaden lämpliga 
dekorationsväxter.

GEFLE MANUFAKTUR-AKT.-BOLAGS
Oblekta, Blekta och Färgade

UÄFNADER
Skyddsstämpel.

försäljas i parti från kommissions 
lagret i Stockholm hos ADOLF BODELL

FÖRYARIMSFACK
uthyras af 

AKTIEBOLAGET 
STOCKHOLMS HANDELSBANK 

8 Arsenalsgatan 8.

Sydsvenska

Mit-AMie-Bolaget,
Stockholm, Fredsgatan 24.
Afdelningskontor Götgat. 31.

(Foncier Kr.4,340,000)
Deposition ----------------- 5Vi %
Sparkasseräkning --------- 5 %
Upp- & Afskrifning ___  3 %

HYARJE SPARSAM HUSMODER
bör efterfråga

”UNIONS” ”Crème” och
”Aptitgrädd.” 

Tillhandahålles hos hvarje välsorterad 
Köpman.

Australisk

Kött-Extrakt
»W. Reimers»

— är häst —

Agent C. O. Bäckström, 
STOCKHOLM.

Mattor, Möbeltyger, Gardiner»...
Nyaste mönster — största, urval — billigaste priser.

dföößler oefi dekorationer.
-§=» Stor utställning af de modernaste stilarter i möbler. «§-

Kostnadsförslag till möblering af hela våningar och särskilda rum lämnas på begäran.

MYRSTEDT & STERN
n

Kongl. Hofleverantörer . «
Drottninggatan g |

STOCKHOLM. A 1


